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Naslov proizvajalca in kon- >
taktni podatki -

STILL GmbH 5 T l l l
BerzeliusstraRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija

Tel. +49 (0) 40 7339-0

Faks: +49 (0) 40 7339-1622

E-posta: info@still.de

Spletno mesti: http://www.still.de

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

+ predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti€no preberete kodo
QR.
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Vase vozilo za talni transport

Vase vozilo za talni transport

Splosno

Industrijski vili€arji, opisani v teh navodilih za
uporabo, so sestavljeni v skladu z ustreznimi
standardi in varnostnimi predpisi. Industrijski
vili€arji so opremljeni z najsodobnejso tehnolo-
gijo. Varno upravljanje vilicarja in vzdrzevanje
funkcionalnosti je dolznost upravljalca.

Potrebne informacije za to boste nasli v teh
navodilih za uporabo. Pred uporabo viliarja-
preberite in upoStevajte navedene informacije.
Tako preprecujete nesrece in zagotavljate ve-
ljavnost garancije.

Oznaka skladnosti >

Proizvajalec z oznako skladnosti dokumentira
skladnost industrijskega vilicarja z ustreznimi
direktivami v ¢asu lansiranja na trg:

» CE: v Evropski uniji (EU)

» UKCA: v Zdruzenem kraljestvu (ZK)
» EAC: v Evrazijski gospodarski uniji

Oznaka skladnosti je namescena na ploscici.
Izjava o skladnosti je izdana za trge EU in ZK.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-

AL

conformity symbols
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Vase vozilo za talni transport

ES/EU-izjava o skladnosti za model HPT 10 XE

STILL

ES/EU-izjava o skladnosti

STILL GmbH
Berzeliusstrale 10
22113 Hamburg, Nemdija

Izjavljamo, da stroj

Tip vozila za talni transport Vili€ar s Skarjastim dvigom
Model HPT 10 XE
Serijska Stevilka HL10990000 - HLI1990000

ustreza zadnji veljavni razliCici Direktive o strojih ES 2006/42/ES in zadniji veljavni razli¢ici Direk-
tive o elektromagneti zdruzljivosti 2014/30/EU, v zvezi z vozili za talni transport v usklajenem
standardu EN 12895: 2015+A1:2019. Poleg tega izjavljamo, da je vsa radijska oprema, name-
$Cena v tem stroju, v skladu z najnovejSo razli¢ico Direktive o radijski opremi 2014/53/EU.

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec.
Oseba, odgovorna za pripravo tehni¢ne dokumentacije v skladu z navedenimi direktivami:
Ime Paolo Campinoti

Naslov Loc. Il Piano — 53031 Casole d’Elsa (Sl) — ITALY

Hamburg, 1. 4. 2023

Flis/ ol Domotillen o
Fabio Mariotti Donatella Germani
Vodja oddelka za razvoj izdelkov Vodja oddelka za zagotavljanje kakovosti
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Vase vozilo za talni transport

ES/EU-izjava o skladnosti za model HPT 10 XM

AR
STILL

ES/EU-izjava o skladnosti

STILL GmbH

BerzeliusstralRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija
Izjavljamo, da stroj
Tip vozila za talni transport Vili€ar s Skarjastim dvigom
Model HPT 10 XM
Serijska Stevilka HL10990000 - HLI1990000

ustreza zadnji veljavni razliGici Direktive o strojih 2006/42/ES.

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec.

Oseba, odgovorna za pripravo tehni¢ne dokumentacije v skladu z navedenimi direktivami:
Ime Paolo Campinoti

Naslov Loc. Il Piano — 53031 Casole d’Elsa (Sl) - ITALY

Hamburg, 1. 4. 2023

Fabio Mariotti Donatella Germani
Vodja oddelka za razvoj izdelkov Vodja oddelka za zagotavljanje kakovosti
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Vase vozilo za talni transport

UK Declaration of Conformity for HPT 10 XE

AR
STILL

UK Declaration of Conformity

STILL GmbH

Berzeliusstralle 10

D-22113 Hamburg
We declare herewith that the machine
Industrial truck type Scissor lift pallet truck
Model HPT 10 XE
Serial No. HL10990000 - HLI1990000

conforms to Supply of Machinery Safety Regulations 2008, 2008 No. 1597 and to Electromagen-
tic Compatibility Regulations 2016, 2016 No. 1091 as determined for industrial trucks in the
designated standard EN 12895:2015+A1:2019. In addition, we declare, that radio equipment, if
any, installed in this machine, conforms to Radio Equipment Regulations 2017, 2017 No. 1206.

This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Person authorised to compile the technical file in accordance with the named regulations.

Name Terry Dudley (GB)

Address Unit 4 Tunstall Arrow, James Brindley Way
Stoke on Trent, ST6 5GF - England

Hamburg, 01/04/ 2023

Fhois/ il Donclle. oM
Fabio Mariotti Donatella Germani
Manager Product Development Manager Quality
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Vase vozilo za talni transport

UK Declaration of Conformity for HPT 10 XM

AR
STILL

UK Declaration of Conformity

STILL GmbH

BerzeliusstralRe 10

D-22113 Hamburg
We declare herewith that the machine
Industrial truck type Scissor lift pallet truck
Model HPT 10 XM
Serial No. HL10990000 - HLI1990000

conforms to Supply of Machinery Safety Regulations 2008, 2008 No. 1597.
This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Person authorised to compile the technical file in accordance with the named regulations.
Name Terry Dudley (GB)
Address Unit 4 Tunstall Arrow, James Brindley Way

Stoke on Trent, ST6 5GF — England

Hamburg, 01/04/ 2023

Fhois/ il Donclle. oM
Fabio Mariotti Donatella Germani
Manager Product Development Manager Quality
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Informacije o dokumentaciji

Informacije o dokumentaciji

Obseg dokumentacije

Navodila za uporabo opisujejo ukrepe, ki

S0 potrebni za varno delovanje in ustrezno
vzdrzevanje transportnega vozila v vseh raz-
li¢icah, ki so bile na voljo v asu tiskanja.
Posebne prilagoditve na zeljo strank so doku-
mentirane v lo¢enih navodilih za uporabo. Z
vprasaniji se obrnite na servisni center.

Vnesite §t. izdelave in leto izdelave s ploScice
=>Poglavje "Plos¢ica", Stran 34 v za to name-
njen prostor:

St. i2delave ..o

Leto izdela-

Te Stevilke navedite pri vseh tehni¢nih pregle-
dih.

Vsakemu industrijskemu vili¢arju so prilozena
navodila za uporabo. Navodila za uporabo
morajo biti skrbno shranjena ter kadar koli do-
stopna upravljalcu in lastniku.

Ce navodila za uporabo izgubite, mora lastnik
od proizvajalca nemudoma pridobiti nova.

Navodila za uporabo je mogoce pri servisnem
centru podjetja STILL znova narociti kot del
dodatne opreme.

Osebje, odgovorno za delovanje in vzdrzeva-
nje opreme, mora poznati navodila za upora-
bo.

Lastnik (glejte > Poglavje "Opredelitev pojmov
odgovornih oseb", Stran 16 ) mora zagotoviti,
da vsi uporabniki prejmejo, preberejo in raz-
umejo navodila za uporabo.

Zahvaljujemo se vam, da ste prebrali in da
upostevate ta navodila. Ce imate vprasanja,

predloge za izboljSave ali ste nasli napake, se
obrnite na pooblasceni servisni center.

Datum izdaje in izdaja navodil za
uporabo

Datum izdaje navodil je naveden na naslovni-
ci.

I y
STILL



Informacije o dokumentaciji

Podjetje STILL nenehno razvija in izboljSuje
transportna vozila. Ta navodila za uporabo

se lahko spreminjajo, pritozb glede podatkov
in/ali slik v navodilih pa ne moremo upostevati.

Ce za industrijski vili¢ar potrebujete tehniéno
pomod¢, se obrnite na pooblaséeni servisni
center.

Vas partner
STILL GmbH
Berzeliusstr. 10
22113 Hamburg

Avtorske pravice in blagovne
znamke

Teh navodil za uporabo ali njihovih izvle¢kov
ni dovoljeno reproducirati, prevajati ali posre-

dovati tretjim osebam brez izrecnega pisnega
dovoljenja proizvajalca.

Razlaga uporabljenih simbolov

A NEVARNOST

Oznaduje postopke, ki jih je treba strogo uposteva-
ti, da se prepreéi smrtna nevarnost.

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci nevarnost poskodb.

A POZOR

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci materialno $kodo in/ali unicenje.

@ NAPOTEK

Pri tehnicnih zahtevah, ki zahtevajo posebno
pozornost.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Za preprecevanje okoljske skode.

N TN
STILL



Informacije o dokumentaciji
Tipi€ni prikazi
Vtem dokumentu je prikazano (obi¢ajno zapo-
redno) zaporedje postopkov ali delovanje. Za

prikaz teh postopkov so uporabljeni shematski
prikazi industrijskega vili¢arja.

@ NAPOTEK
Ti shematski prikazi ne predstavijajo zgradbe

opisanega vilicarja. Shematski prikazi so upo-
rabljeni zgolf za pojasnitev postopkov.

HPS20 25 019
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Varovanje okolja

Varovanje okolja

Embalaza

Pri dobavi so nekateri deli transportnega vozi-
la med transportom zasciteni. Pred prvim za-
gonom je treba embalazo v celoti odstraniti.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Po dobavi transportnega vozila embalaZo us-
trezno zavrzite.

Odlaganje enot in akumulatorjev
pri popravilih
Pri popravilih bo morda treba zamenjati posa-

mezne enote. Zamenjane enote je nato treba
zavreci.

Industrijski vilicar je izdelan iz ve¢ materialov.
Vsak posamezen material je treba

« zavredi,

+ obdelati ali

« reciklirati v skladu z regionalnimi in nacio-
nalnimi predpisi.

@ NAPOTEK

Pri odlaganju akumulatorjev je treba uposteva-
ti informacije proizvajalca le-teh.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Svetujemo vam, da pri odlaganju sodelujete s
komunalnim podjetiem.

N TN
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Uporaba vozila

Pravilna uporaba

Pravilna uporaba

Industrijski vili€ar, opisan v teh navodilih za
uporabo, je namenjen za dviganje in transport
tovora na paletah; oglejte si = Poglavje "Delo s
tovorom", Stran 48 .

Industrijski vilicar je dovoljeno uporabljati sa-
mo za predvideno uporabo, dolo¢eno in opisa-
no v teh navodilih za uporabo!

Ce zelite viligar uporabljati v namene, ki niso
navedeni v teh navodilih za uporabo, morate
pred tem pridobiti odobritev proizvajalca in, ¢e
je potrebno, pristojnih oblasti, da bi preprecili
nevarnosti.

Najvecja dovoljena teza tovora (nazivna nosil-
nost) je navedena na plos¢ici in je ni dovoljeno
presedi.

Industrijski vilicar je dovoljeno uporabljati sa-
mo v obmogjih, za katera je namenjen, oglejte
si >Poglavje "Mesto uporabe”, Stran 14 .
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Uporaba vozila

Nepravilna uporaba

Za vsa tveganja, ki so posledica nedovolje-
ne uporabe, je odgovoren lastnik ali uprav-
ljalec in ne proizvajalec (glejte tudi razdelek
=>Poglavje "Opredelitev pojmov odgovornih
oseb", Stran 16).

Nepravilna uporaba

A POZOR

Vili¢arja ni dovoljeno uporabljati za namene, ki niso
opisani v teh navodilih za uporabo.

« Industrijskega viliCarja ne uporabljajte na
obmodgjih, kjer obstaja nevarnost pozara,
eksplozije ali korozije, in na zelo prasnih
obmogjih.

» Prevoz nestabilnega, slabo nalozenega to-
vora ali teko¢in je nevaren in ni dovoljen.

« Industrijskega vilicarja se ne sme vleéi s po-
mocjo drugih industrijskih vilicarjev, temve¢
samo z rokami.

+ Industrijskega vili€arja ni dovoljeno uporab-
ljati, Ce je presezena nosilnost.

- Zivila ne smejo priti v neposredni stik z in-
dustrijskim vilicarjem.

« Industrijskega vili¢arja ni dovoljeno uporab-
ljati kot hidravli¢no dvigalko ali vzvod.

» Prevoz oseb z vili¢arjem in uporaba vili¢arja
kot prevozno sredstvo nista dovoljena.

« Industrijskega vili¢arja ni dovoljeno uporab-
ljati na klancih.

« Industrijskega vili¢arja ni dovoljeno uporab-
ljati na premalo osvetljenih obmogjih.

» Za zaustavitev industrijskega vili¢arja pre-
mi¢nega krmila ni dovoljeno obrniti pod pra-
vim kotom.

* Z industrijskim vili€arjem ni dovoljeno pre-
vazati nihajoCega tovora.

+ Industrijskega vili¢arja ni dovoljeno uporab-
ljati, ¢e obstaja nevarnost nezelenega pre-
mikanja.
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Uporaba vozila

Mesto uporabe

Mesto uporabe

Industrijski vili€ar se lahko uporablja samo v
zgradbah.

Delovno mesto industrijskega vilicarja mora bi-
ti v skladu z ustrezno zakonodajo (stanje tal,
osvetljava itd.).

Tla morajo zagotavljati ustrezno nosilnost (be-
ton, asfalt). PovrSina mora biti ravna in gladka.

Dovozi, delovna obmocgja in Sirine prehodov
morajo biti v skladu z dologili v navodilih za
uporabo.

Industrijski vili€ar je primeren za uporabo v za-
prtih prostorih v drzavah, ki so v obmo¢ju med
tropi in nordijskimi drzavami (glejte tempera-
turna obmocja = Poglavje "Tehni¢nopodatkov-
ni seznam za model HPT 10 XE", Stran 90 ).
Industrijski vili€ar ni primeren za uporabo v
zelo vlaznih okoljih.

Lastnik (glejte > Poglavje "Opredelitev pojmov
odgovornih oseb", Stran 16 ) mora za dolo-
Eene vrste uporabe v blizini industrijskega vili-
Carja zagotoviti ustrezno protipozarno zascito.
Ce ste v dvomih, se obrnite na pristojne orga-
ne.

STILL
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Opredelitev pojmov odgovornih oseb

Opredelitev pojmov odgovornih oseb

Lastnik

Lastnik je fiziCna ali pravna oseba, ki upravlja
s transportnim vozilom ali s ¢igar pooblastilom
se transportno vozilo uporablja.

Lastnik mora zagotoviti, da se transportno vo-
zilo uporablja samo za ustrezne namene in v
skladu z varnostnimi navodili, dolo€enimi v teh
navodilih za uporabo in vzdrzevanje.

Prav tako mora zagotoviti, da vsi uporabniki
preberejo in razumejo varnostna navodila.

Lastnik je odgovoren za razporejanje in pravil-
no izvedbo rednih varnostnih pregledov.

Svetujemo vam, da se strogo drzite nacional-
nih predpisov za uporabo.

Strokovnjak

Strokovnjak je inStalater, ki dela za proizvajal-
ca, ali oseba, ki izpolnjuje naslednje zahteve:

« Opravljeno strokovno usposabljanje, ki ocit-
no dokazuje strokovno znanje osebe. Do-
kaz mora biti v obliki potrdila o strokovni
usposobljenosti ali podobnega dokumenta.

« Strokovne izku$nje, ki potrjujejo, da je stro-
kovnjak med svojo kariero pridobil prakti¢ne
izku$nje z industrijskimi vili¢arji. V tem ¢asu
je oseba spoznala najrazli¢nejSe pokazate-
lie, zaradi katerih je treba pregledati vilicar,
npr. na podlagi rezultatov ocenjevanja tve-
ganja ali dnevnih pregledov.

« Nujno je tudi nedavno profesionalno sode-
lovanje pri omenjenem testiranju industrij-
skega vilicarja in ustrezno nadaljnje uspo-
sabljanje. Strokovnjak mora imeti izkusnje
z opravljanjem omenjenega ali podobnih te-
stov. Poznati mora tudi najsodobnejSe teh-
noloske resitve za industrijski vili¢ar, ki bo
testiran, in se seznaniti z ocenjenimi tvega-
nji.

STILL



Opredelitev pojmov odgovornih oseb

Upravljalec

Ta industrijski vili€ar lahko upravlja samo
osebje, ki je ustrezno seznanjeno z upravlja-
njem in delovanjem ter je svojo zmoznost var-
nega upravljanja vili¢arja prikazalo odgovorne-
mu zastopniku lastnika.

Odgovorni upravljalec ne sme omogociti do-
stopa do industrijskega viliCarja nepooblasce-
nim osebam.

Pravice, dolznosti in navodila za uprav-
ljalca

Upravljalec mora biti seznanjen s svojimi pra-
vicami in dolznostmi.

Upravljalcu morajo biti dodeljene potrebne
pravice.

Upravljalec mora v skladu s pogoji, opravilom
in tovorom nositi ustrezno zas¢itno opremo
(zas¢itna obleka, zas¢itna obutev, za$¢itna ce-
lada, za$¢itna ocala in rokavice). Zaradi var-
nosti je treba vedno nositi zas¢itna obuvala.

Upravljalec mora biti seznanjen z navodili za
uporabo in imeti vedno dostop do njih.

Upravljalec mora:

 Prebrati in razumeti navodila za uporabo

» Poznati varno uporabo industrijskega vili¢a-
rja

« Biti fizino in psihi¢no sposoben varno voziti
transportno vozilo

A NEVARNOST

UzZivanje drog, alkohola in zdravil, ki vplivajo na
odzivnost posameznika, omejuje zmoznost voZnje
transportnega vozila!

Posameznikom, ki so pod vplivom zgoraj omenjenih
substanc, ni dovoljeno opravljati del na ali s trans-
portnim vozilom.

STILL




Osnovna nacela varne uporabe

Osnovna nacela varne uporabe
Spremembe in prilagoditve

@ NAPOTEK

Spremembe in prilagoditve so prepovedane!

Opozorilo glede neoriginalnih
delov

Originalni deli in dodatna oprema so posebej
zasnovani za ta industrijski vili¢ar. Se posebej
vas opozarjamo, da delov in dodatne opreme
drugih dobaviteljev nismo preizkusili in odobri-
li.

A POZOR

Namestitev in/ali uporaba tak$nih izdelkov lahko zato
negativno vpliva na znacilnosti zasnove vili¢arja in
tako ogrozi aktivno in/ali pasivno varnost.

Svetujemo vam, da pred namestitvijo takSnih delov
pridobite dovoljenje proizvajalca, po potrebi pa tudi
dovoljenje ustreznega pristojnega organa. Proizvaja-
lec ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki bi nastala
pri uporabi neodobrenih neoriginalnih delov in dodat-
ne opreme.

Poskodbe, okvare in napaéna
uporaba varnostnih naprav
Upravljalec mora nadzornemu osebju nemu-

doma sporoéiti vse poSkodbe ali druge okvare
industrijskega vili¢arja.

Industrijskih vili€arjev, ki niso v ustreznem sta-
nju, ni dovoljeno uporabljati, dokler ne odpra-
vite vseh popravil.

Varnostnih sistemov ni dovoljeno odstraniti ali
onemogociti.

Doloc¢ene nastavitve lahko spremenite samo z
dovoljenjem proizvajalca.

STILL



Preostala tveganja

Preostala tveganja

Preostale nevarnosti, preostala
tveganja

Kljub previdnemu delu in upostevanju standar-
dov in predpisov, se ni mozno povsem izogniti
drugim nevarnostim pri uporabi transportnih
vozil.

Transportno vozilo in vsi drugi sistemski se-
stavni deli ustrezajo trenutnim varnostnim za-
htevam. Kljub ustrezni uporabi vili¢arja in upo-
Stevanju vseh navodil, se ni mozno izogniti
nekaterim nevarnostnim.

Tudi izven obmodij nevarnosti zaradi ozkih
prehodov obstajajo nevarnosti. Osebe na tem
obmocju morajo biti Se posebej pozorne, da
se lahko v primeru napake, nesrece, okvare
itd. nemudoma odzovejo.

Vse osebe v blizini transportnega vozila morajo biti
seznanjene z nevarnostmi, ki lahko nastanejo pri nje-
govi uporabi.

Razen tega upostevajte e varnostne predpise v teh
navodilih za uporabo.

Nevarnosti so lahko:

* lIztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in rezervoarjev itd.

» Nevarnost padcev, zdrsov ipd. pri premika-
nju industrijskega vili¢arja zaradi pus¢anja
potroSnega materiala.

+ Stabilnost vilicarja je bila preizkuSena po
najnovejsih standardih. UposStevajo se sa-
mo statiéne in dinami¢ne prekucne modi,
ki lahko nastanejo pri s pravili dolo¢eni in
predvideni uporabi. V izjemnih primerih ni
mozno izklju€iti nevarnosti, ki izhaja iz neu-
strezne in nepravilne uporabe in ima za po-
sledico prekucno mo¢, ki ogroza stabilnost.

» Nevarnost stiska nog pri spus¢anju tovora.

« Tocke pris€ipanja in udarcev med tovorom,
industrijskim vilicarjem in okolico.

« Nevarnost nesre¢ pri transportu tovora za-
radi zdrsov ali padcev.

* lIzguba stabilnosti zaradi nestabilnega ali
premikajoc¢ega se tovora itd.

- Cloveska napaka — neupostevanje varnost-
nih predpisov.

I y
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Preostala tveganja

» Nevarnost zaradi neodpravljenih okvar.

» Nevarnost zaradi neustreznega vzdrzevanja
ali pregledov.

» Nevarnost zaradi uporabe neustreznega
potro$nega materiala.

» Nevarnost zaradi prekoracitve servisnih in-
tervalov.

Proizvajalec ni odgovoren za nesrece z indu-
strijskim viliCarjem, za katere je odgovoren

lastnik, in do katerih je priSlo zaradi namerne-
ga ali nenamernega neupostevanja teh pravil.

STILL



Nevarnost za zaposlene

Preostala tveganja

V skladu z nemSkimi predpisi za varstvo pri
delu (BetrSichV) in zakonom o varnosti na de-
lovnem mestu (ArbSichG) mora lastnik dologiti
in oceniti tveganja med delom ter sprejeti po-
trebne ukrepe za zdravje in varnost pri delu za
zascito zaposlenih. Lastnik mora zato sestaviti
ustrezna navodila za uporabo (6. ¢l. Zakona

o varnosti in zdravju pri delu), do katerih ima
upravljalec neomejen dostop. Dolociti je tre-
ba odgovorno osebo. Upostevajte nacionalne
predpise, ki veljajo v drzavi uporabe.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Konstrukcija in oprema industrijskega viliarja
je skladna z veljavnimi predpisi o skladnosti

in imajo oznako skladnosti. Ta elementa za-
to nista vklju¢ena v oceno tveganja. Prikljucki
imajo lastno oznako skladnosti in zato prav
tako niso vkljuéeni v oceno nevarnosti. Lastnik
mora izbrati vrsto in opremo industrijskega vili-
Carja tako, da ustreza lokalnim predpisom za
uporabo.

Rezultat morate zabeleZiti (6. ¢l. nemSkega
zakona o varnosti na delovhem mestu). V pri-
merih, v katerih uporaba industrijskih viliarjev
vklju€uje podobne nevarnosti, je rezultate do-
voljeno povzeti. Ta pregled (glejte poglavje
"Pregled nevarnosti in protiukrepov") nudi po-
mo¢ pri izpolnjevanju pogojev tega predpisa.
Pregled navaja glavne nevarnosti, ki so najpo-
gostejSi vzrok nesre¢ v primeru neupostevanja
predpisov. Ce so zaradi delovnih razmer pri-
sotna druga vecja tveganja, jih je treba prav
tako upostevati.

Pogoji uporabe industrijskih vilicarjev so si v
vecini tovarn zelo podobni, tako da je mozno
nevarnosti povzeti v enem pregledu. Uposte-
vajte podatke, ki ste jih o tem dobili od ustre-
znega zdruzenja za varstvo pri delu.

I y
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Preostala tveganja

Posebna tveganja zaradi upora-
be, ki so posledica upravljanja
viliarja

Za vsak primer uporabe na nacin, ki se razli-
kuje od obicajne uporabe, in kadar upravljavec
ni preprican, ali lahko vili€ar uporablja pravilno
in brez tveganja za nesrece, je treba pridobi-

ti soglasje proizvajalca in, ¢e je potrebno, pri-
stojnih oblasti.

STILL



Varnostni testi

Varnostni testi

Izvajanje rednega testiranja in- >
dustrijskega vili€arja

J/

p
Varnostni pregled glede na ¢as in neo- _
bi¢ajne dogodke p—

) » ) R STILL
Lastnik mora zagotoviti, da industrijski vilicar Regelmatige Priifung I
vsaj enkrat letno in po morebitnih nesrecah ) oton ~
pregleda usposobljena oseba. £ Ricniien: 00011047EG,

99/92/EG

Pri tem testiranju mora biti opravljen tudi po- D ppakete ereoit
poln pregled tehni¢nega stanja industrijskega .
vili¢arja, da se preprecijo morebitne nesrede. @ Fedhaton” g
Industrijski vilicar je treba poleg tega temelji- =i E

to pregledati zaradi morebitnih poSkodb, do
katerih lahko pride zaradi nepravilne uporabe.
Voditi morate dnevnik testiranja. Rezultate te-
stiranja morate hraniti vsaj do naslednjih dveh
pregledov.

6219_003-020

Datum pregleda je oznacen na nalepki na in-
dustrijskem vili€arju.

— S pooblaséenim servisnim centrom se do-
govorite za redno testiranje industrijskega
vilicarja.

— Upostevajte navodila za preglede industrij-
skih vili€arjev, ki so navedena v predpisih
FEM 4.004.

Lastnik mora poskrbeti, da bodo vse napake
nemudoma odpravljene.

— Obvestite pooblasceni servisni center.
@ NAPOTEK

Poleg tega upostevajte nacionalne predpise,
ki veljajo v drzavi uporabe.

STILL




Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dovoljen potros$ni material

Potro$ni material je lahko nevaren.

Pri rokovanju s tak$nimi materiali upostevajte var-
nostne predpise.

Za delovanje potreben dovoljen potro$ni ma-
terial si oglejte v preglednici s podatki za
vzdrzevanje (oglejte si = Poglavje "Pregledni-
ca s podatki za vzdrzevanje", Stran 68 ).

Olja
A NEVARNOST

Olja so vnetljiva!
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi olja priSla v stik z
vro¢imi deli motorja.

— Prepovedano kajenje in odprt ogen;!

‘.

Olja so strupenal

— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— Ce pridejo v dihalne poti hlapi, takoj
pojdite na svez zrak.

V primeru stika z o€mi oci dobro spe-
rite (najmanj 10 minut) z vodo in se
posvetujte z okulistom.

Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusaj-
te izbljuvati. Takoj poiScite zdravniSko
pomog.

Dalj$i intenzivni stik s kozo lahko povzro-
¢i izsuSenost in drazenje koze!

Izogibajte se stiku in zauzitju.

Nosite za$¢itne rokavice.

Po stiku z oljem kozo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

— Premoceno obleko in obutev takoj
slecite.

N TN
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Obstaja nevarnost zdrsa na razlitem olju, posebej ¢e
je prisotna tudi voda!

— Razlito olje nemudoma ogistite z absorbentom olja
in jo zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Oje onesnaZuje vodo!

 Olja shranjujte v posodah, ki so v skladu z
ustreznimi preqpisi.

» Preprecite razlitje olja.

« Razlifo olje nemudoma ocistite z absorben-
tom olja in jo zavrzite v skladu s predpisi.

 Staro olje zavrzite v skladu s predpisi.

Hidravlicna tekocina

Te tekocine so med delovanjem vili¢arja

pod pritiskom in so zdravju $kodljive.

— Tekoc€in ne razlijte.
— Upostevajte zakonske predpise.

— Pazite, da tekocine ne bi priSle v stik
z vro¢imi deli motorja.

Te tekocine so med delovanjem vilicarja
: pod pritiskom in so zdravju Skodljive.
— Pazite, da tekocine ne bi prisle v stik
s kozo.

— Preprecite vdihovanje razprsila.

— Prodiranje tekocin pod pritiskom v ko-
Z0 je $e posebej nevarno, Ce te te-
kocine iztekajo pod visokim pritiskom
zaradi puscanja hidravlicnega siste-
ma. V primeru takih poskodb takoj po-
iSCite zdravni$ko pomo¢.

— Za preprecevanje poSkodb uporabljaj-
te osebno zas¢itno opremo (npr. za-
Scitne rokavice, zascitna ocala ter za-
§c¢itne in negovalne kreme za kozo).

TN y
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Hidraviicna tekocina onesnaZuje vodo.

« Hidraviicno tekocino shranjujte jo v poso-
dah, ki so v skladu s predpisi.

* Preprecite razlifje.

* Raczlito hidraviicno tekocino nemudoma oci-
stite z absorbentom olja in jo zavrzite v
skladu s preadpisi.

Staro hidraviicno tekocino zavrzite v skladu
s predpisi.

Akumulatorska kislina

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-

no zveplovo kislino. Ta pa je strupena.

— Akumulatorske kisline se ne smete ni-
koli dotikati ali jo zauziti.

— V primeru po$kodb nemudoma poisci-
te zdravnisko pomoc.

é Akumulatorska kislina vsebuje razredée-
no zveplovo kislino. Ta je korozivna.

— Pri delu z akumulatorsko tekocino
uporabljajte ustrezen PSA (0ZO): gu-
mijaste rokavice, predpasnik, zas¢itna
ocala.

Pri delu z akumulatorsko tekocino ne
nosite ure in nakita.

Pazite, da kislina ne pride v stik z
obleko ali kozo ali v o¢i. Ce do tega
kljub temu pride, nemudoma sperite z
obilico Ciste vode.

— V primeru po$kodb nemudoma poiséi-
te zdravnisko pomoc.

— Razlito akumulatorsko teko¢ino ne-
mudoma sperite z obilico vode.

— Upostevajte zakonske predpise.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite
v skladu z ustreznimi predpisi.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Odlaganje potroSnega materiala

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Materiale, ki se naberejo med popravil,
vzdrZevanjem in ciscenjem, morate ustrezno
Zzbrati in jih zavreci v skladu z veljavnimi pred-
pisi drzave, kfer se vilicar uporablja. Dela je
dovoljeno izvajati samo na za to predvidenih
mestih. Pri tem pazite, da bo onesnaZevanja

okolja ¢im mary.

— Razlito tekocino, kot je hidravli¢no olje ali
olje za menjalnik, popivnajte z absorbentom
olja.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Obvezno upostevajte nacionalne predpise
glede odlaganja rabljenega olja.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom
Emisije

Dolocene vrednosti veljajo za standardne vili-

Carje (glejte tehni¢nopodatkovni seznam). Za-

radi druga¢nih pnevmatik, dodatnih enot itd.
so lahko vrednosti drugacne.

Emisije hrupa

Nizkodvizni paletni vilicar s $karjastim dvigom
HPT 10 XE ima naslednje ravni zvo¢nega tla-
ka:

Raven zvoénega tlaka pri nizkodviznem paletnem vili€arju s Skarjastim dvigom HPT 10 XE
Lpaz \ <70dB (A)

Akumulator

Med polnjenjem akumulator oddaja
zmes kisika in vodika (pokalni plin). Ta
plinska zmes je eksplozivna in se ne
sme vzgati.

N

Nevarnost eksplozije lahko preprecite z
ustreznim zraCenjem in prepre€evanjem
stika z odprtim ognjem.

— Upostevajte varnostne predpise za
rokovanje z akumulatorjem!

N TN
STILL



4

Pregledi



Pregledi

Pregled

Pregled
Splo3ni pogled modela HPT 10 XE

8
7
1 Premi¢no krmilo 7 Krmilna kolesca
2 Plinska vzmet 8 Stabilizatorja
3 Stikalo za zasilno zaustavitev (stikalo za 9 Vilice
vklop/izklop) 10 Tovorni valjcki
4 Pokrov akumulatorja 11 Dvizni valj
5 Vti¢nica akumulatorskega polnilnika 12 Napajalni kabel
6 Pokrov motorja ¢rpalke

N TN
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Pregledi

Splo3ni pogled modela HPT 10 XM

Pregled

1 Premi¢no krmilo 5 Stabilizatorja
2 Dvizni valj/posoda za hidravli¢no olje 6 Vilice
3 Hidravli¢na ¢rpalka 7 Tovorni valjcki
4 Krmilna kolesca

Ay
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Pregledi

Mesta oznak

Mesta oznak

Pregled mest z oznakami pri modelu HPT 10 XE

2

Q

__1000kg
2200 Ib

3 9
® NS
o
1 Plo¢ica 5 Opozorilni znak: ne segajte v mehanizem
Oznaka: nosilnost/teZisce tovora/pozor — Skarij, nevarnost stiska
6 Oznaka: dviganje tovora/spu$céanje tovo-

preberite navodila za uporabo

3 Oznaka: pritrdic¢e za dvizno opremo

4 Opozorilni znak: pozor/ne zadrzujte se pod
vilicami, nevarnost stiska

ra/voznja po klancih prepovedana
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Pregledi

Pregled mest z oznakami pri modelu HPT 10 XM

Mesta oznak

v_ 4

\'
f\‘
=
—

N
A—T/]

/7

[

/7

‘
[

W%Eﬁ@%ﬁ

2

Q= 1000kg
—22001b
T

3

Ae
— ¢

5
6

1 Plo¢ica 6 Oznaka: odprta/zaprta posoda za hidravli¢-
2 Oznaka: nosilnost/tezis¢e tovora/pozor — no olje

preberite navodila za uporabo 7 Oznaka: dviganje tovora/spuscéanje tovo-
3 Oznaka: pritrdi§¢e za dvizno opremo ra/prevazanje tovora/voznja po klancih pre-
4 Opozorilni znak: pozor/ne zadrzujte se pod povedana

vilicami, nevarnost stiska
5 Opozorilni znak: ne segajte v mehanizem

Skarij, nevarnost stiska
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Pregledi

Mesta oznak

Plosdica > ] )
Informacije na plo3&ici omogoc&ajo identifikaci- | |
jo vili€arja. - STILL GmbH !
STILL 537115 nameure 755
ae:h
Type | -3
Model H—4
Code } —5
Serial # } — 6
Year L7
Bamoton B sl g
UNLOADED WEIGHT kg Ib— 9
Min kg Max kg
BATTERY Min b Max Ib THE 10
VOLTAGE T 1 1
T
1 Proizvajalec
2 Oznaka CE
3 Model
4 Koda proizvajalca
5 Serijska Stevilka
6 Leto izdelave
7 Nazivna nosilnost
8 Neto teza
9 Najv. teza akumulatorja
10 Nazivna napetost akumulatorja v V
11 Najm. teza akumulatorja

N TN
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Upravijanje

Opravila pred predajo v uporabo

Opravila pred predajo v uporabo

Sestavljanje in nastavitev pre-
mi¢nega krmila pri modelu
HTP 10 XM

A NEVARNOST

Industrijskega viliarja ne uporabljajte, dokler ni
premiéno krmilo pravilno sestavljeno in nastavljeno
in dokler ni uspe3no izvedeno preverjanje delova-
nja.

Ce je industrijski vilicar dobavljen brez name-
Scenega premicnega krmila, ga je treba name-
stiti pred prvo predajo v uporabo.

Sestavljanje premiénega krmila

A POZOR

Zaklepni zati¢ (10) odstranite Sele potem, ko je bilo
na ¢rpalko names¢eno premic¢no krmilo.

N TN
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Upravijanje

Opravila pred predajo v uporabo

— Premiéno krmilo (1) namestite na ¢rpal-
ko (5) s sornikom (2) in konektorjem (3) (del
standardne opreme). Pri dolo€anju polozaja
premicnega krmila napeljite verigo (4) skozi
odprtino v sorniku (9).

— Premi¢no krmilo malce obrnite in odstranite
zaklepni zati¢ (10) vzmeti krmiljenja.

— Dvigaijte rocico za spuscéanje (6), dokler ni
mogoce konca verige (4) obesiti na rogico
za spuscanje. Zati¢ na koncu verige do kon-
ca vstavite v nosilno drzalo na ro¢ici za spu-
$canje (glejte sliko).

Prilagajanje krmilne ro€ice za "dviganje >
in spuséanje”

— Krmilno ro€ico za "dviganje in spus¢anje”
potisnite navzdol v polozaj za "dvig".

— S premi¢nim krmilom &rpajte, dokler vilice

ne dosezejo najvecje visine dviga.

— Krmilno ro€ico za "dviganje in spus¢anje"
premaknite v sredinski polozaj za "prevoz".

— Zagotovite, da je premi¢no krmilo v navpi¢-

nem poloZaju.

Krmilna ro€ica za "dviganje in spus¢anje

— Sprostite zaklepni vijak (7). 1 SpusZanje
— Naravnalni vijak (8) pocasi obracajte v des- § E{,?;’;’ﬁje

no. Takoj ko se vilice za¢nejo spuscati, na-
ravnalni vijak obrnite za 1% obrata v levo.

— Zategnite zaklepni vijak (7).

Preverjanje delovanja

— Po naslednjem postopku preverite, ali je
krmilna ro€ica za "dviganje in spus¢anje"
pravilno nastavljena:

Ko je krmilna rocica v srednjem poloZaju za

"prevoz":

« Vilice se ne smejo dvigati ali spus¢ati ob
nobenem polozaju premi¢nega krmila.

Ko je krmilna ro¢ica v zgornjem polozaju za

"spuscanje":

« Vilice se morajo spuscati ob vsakem polo-
Zaju premicnega krmila.

— Ce preverjanje delovanja ni uspesno, pono-
vite postopek nastavitve krmilne rocice.
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Upravijanje

Opravila pred predajo v uporabo

Sprostitev pokrova posode za
olje pri modelu HPT 10 XM

Ob dostavi industrijskega vilicarja je pokrov
posode za olje v poloZaju "CLOSE".

— Ob predaji v uporabo pokrov obrnite v polo-
Zaj "OPEN", da bo olje lahko kroZilo.

>
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vizualni pregledi

Poskodbe ali druge okvare industrijskega vilicarja
lahko povzrocijo nesrece.

Ce so med naslednjimi pregledi na industrijskem vili-
Carju odkrite poSkodbe ali okvare, ga ne uporabljajte,
dokler te niso ustrezno odpravljene. Varnostnih siste-
mov in krmilnikov ni dovoljeno odstraniti ali onemo-
gociti. Ne spreminjajte nastavitvenih vrednosti.

Pred predajo vilicarja v uporabo se prepricajte,
da je varen za uporabo.

— Na rogljih vilic in ostali dvizni prikljuéni opre-
mi ne sme biti vidnih znakov poskodb (npr.
ukrivljenosti, razpok, ob¢utne obrabe).

— Pod industrijskim viliarjem preverite, ali pu-
SC€ajo tekocine ali maziva.

— Preverite, ali so vse nalepke z informacijami
prisotne in berljive. PoSkodovane ali manj-
kajoCe nalepke morate nadomestiti skladno
s pregledom mest z oznakami. Glejte raz-
delek =Poglavje "Mesta oznak", Stran 32 .

— Preverite morebitne poskodbe in pu$¢anje
na vidnih delih hidravli¢nega sistema. Po-
Skodovane sestavne dele zamenjajte.

— Vizualno preverite morebitno obrabo ali po-
Skodbe koles in valj¢kov in se prepri€ajte,
da so trdno namesceni.

— Okvare sporocite nadzornemu osebju.
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Upravijanje

VKlop in izklop vozila za talni transport

Vklop in izklop vozila za talni transport

VKklop in izklop modela
HPT 10 XE

— Industrijski vilicar vklopite tako, da izvlecete
stikalo za zasilno zaustavitev (1). Ko je vili-
¢ar vklopljen, indikator LED (2) na pokrovu
akumulatorja prikazuje stanje napolnjenosti
akumulatorja.

— Za izklop industrijskega vili¢arja potisnite
stikalo za zasilno ustavitev.

Varno parkiranje industrijskega
viliGarja
AoPOzORLO

Industrijskega viliCarja ne parkirajte na klancu.

Preprecite neZeleno premikanje industrijskega vili¢a-
rja.

Industrijskega vili€arja nikoli ne parkirajte na mestih,
kjer bi lahko povzrog€ili nevarnost za ostali promet.

Industrijski vilicar vedno parkirajte tako, da je za$¢i-
ten pred deZjem in snegom.

— Popolnoma spustite vilice.

— Aktivirajte parkirno zavoro (posebna opre-
ma). Glejte razdelek = Poglavje "Parkirna
zavora pri modelu HTP 10 XM (posebna
oprema)", Stran 46 .

— Pri elektri¢nih industrijskih vili€arjih aktiviraj-
te stikalo za zasilno zaustavitev.

>
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Upravijanje

Krmiljenje

Krmiljenje

Krmiljenje >

Industrijski vili€ar je mogoce krmiliti tako, da
premi¢no krmilo nagibate v navedenem kotu

().

Pri najveéjem kotu obracanja krmila je obra-
¢alni polmer vili€arja (Wa) najmanjsi; oglejte
si >Poglavje "Tehniénopodatkovni seznam za
model HPT 10 XE", Stran 90 .
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Upravijanje

Dviganje
Dviganje
Dvizni sistem

Na ta industrijski vilicar je namescen dvizni
sistem:

Skarjasti dvig pri modelu HPT 10 XE >
Pri elektricnem dvigu Skarjastega dviga dvizni

valj dvigne vilice do najv. viSine (h3).

Skarjasti dvig pri modelu HPT 10 XM

Pri mehanskem dvigu Skarjastega dviga dvizni
valj neprekinjeno dviga vilice so najv. viSine
(h3).

Krmilne naprave za dvizni si-
stem pri modelu HPT 10 XE

A NEVARNOST

Obstaja nevamost smrtne poskodbe!
Ne zadrZujte se pod dvignjenimi vilicami.

Nikoli ne presezite nazivne nosilnosti, navedene na
plo¢ici. V nasprotnem primeru stabilnost ni zagotov-
lienal

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.
Ne stopajte na vilice. Ne dvigajte oseb.

Ne dotikajte se premi¢nih delov industrijskega vili¢a-
rja in ne plezajte nanje.

Med prevazanjem tovora morajo biti vilice v nizkem
polozaju, od tal dvignjene do 300 mm.

N TN
STILL



Upravijanje

Dviganje

Dviganije vilic

— Potisnite krmilno stikalo za "dviganje in spu- >
S€anje" navzgor (1). 1

Vilice se dvignejo.

Spusd&anije vilic
— Potisnite krmilno stikalo za "dviganje in spu-
S€anje" navzdol (1).

Vilice se spustijo.

Krmilne naprave za dvizni si-
stem pri modelu HPT 10 XM

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe!
Ne zadrzujte se pod dvignjenimi vilicami.

Nikoli ne presezite nazivne nosilnosti, navedene na
plod¢ici. V nasprotnem primeru stabilnost ni zagotov-
lienal

STILL




Upravijanje
Dviganje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.
Ne stopajte na vilice. Ne dvigajte oseb.

Ne dotikajte se premi¢nih delov industrijskega vili¢a-
rja in ne plezajte nanje.

Med prevazanjem tovora morajo biti vilice v nizkem
polozaju, od tal dvignjene do 300 mm.

Spuséanje vilic >
— Krmilno ro€ico za "dviganje in spus¢anje”
povlecite navzgor (1).

Vilice se spustijo.

Dviganije vilic
— Krmilno ro€ico za "dviganje in spus¢anje”
potisnite navzdol (3).

— Premiéno krmilo dvigajte in spuscajte.

Vilice se dvignejo. Krmilna ro¢ica za "dviganje in spus¢anje"
1 Spuscanje
2 Prevoz

Prevoz 3 Dviganje

— Krmilno ro¢ico za "dviganje in spus¢anje
premakanite v sredinski polozaj (2).

Vilice je mogoce premikati brez funkcij za dvi-
ganje in spuscanje.
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Upravijanje

Zavore

Zavore

Zaviranje industrijskega vili¢arja

Zaviranje industrijskega vilicarja s tovorom ali
brez njega:

— Premiéno krmilo (1) premaknite v nasprotno [>
smer voznje in s svojo mo¢jo zmanjSajte
hitrost industrijskega vilicarja.

Obstaja nevarnost stiska.

Ce vilidar upogasnijujete prehitro, lahko tovor zdrsne
naprej, zaradi ¢esar lahko pride do materialnih po-
Skodb, ki so posledica stiskanja.

Zasilna zaustavitev

Ce industrijski viligar, s katerim prevazate to-
vor, doseze previsoko hitrost, ga lahko zasilno
zaustavite.

A POZOR

Obstaja nevarnost prevrnitve.

Hitrost pri prevazanju tovora je treba prilagoditi voz-
nim razmeram. Tezke tovore prevazajte pocasi in
previdno.
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Zavore

HPT 10 XE

— Potisnite stikalo (1) na premi¢nem krmilu
navzdol.

Vili¢ar spusti paleto, ki se nato ustavi na tleh.

HPT 10 XM

— Krmilno ro€ico (1) na premi¢nem krmilu po-
vlecite navzgor.

Vili¢ar spusti paleto, ki se nato ustavi na tleh.

— Zaviranje industrijskega vili¢arja mora
biti izvedeno kot obic¢ajno. Glejte
= Poglavje "Zaviranje industrijskega vili¢a-
rja", Stran 45 .

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Pri vozniji z visoko hitrostjo lahko tovor zdrsne naprej
in lahko zaradi padca povzro¢i $kodo.

Parkirna zavora pri modelu
HTP 10 XM (posebna oprema)

Industrijski vili€ar je mogoce opremiti s parkir-
no zavoro, ki je del posebne opreme. Ta zavo-
ra je namenjena izkljuéno varnemu parkiranju
industrijskega vilicarja in je ni dovoljeno upo-
rabljati kot delovno zavoro.

>

>

Upravijanje

N

\\‘)}}3

STILL



Upravijanje

Uporaba parkirne zavore

Zavore

— Povlecite zaklepni vzvod (2) in isto¢asno >
premaknite krmilno ro€ico (1) iz spodnjega

v zgornji polozaj. ‘
— Znova sprostite zaklepni vzvod (2). = =1
Parkirna zavora je zdaj aktivirana.
Sprostitev parkirne zavore

— Povlecite zaklepni vzvod (2) in isto¢asno
premaknite rocico (1) iz zgornjega v spodnji
polozaj.

o |

©

— Znova sprostite zaklepni vzvod (2).

Parkirna zavora se sprosti.
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Upravijanje

Delo s tovorom

Delo s tovorom

Varnostni predpisi za delo s tovorom

o £ B
pd

N

A Tovora ne dvigujte, ¢e je pod kotom glede C Prevazajte samo tovore z enakomerno po-
na vilice. razdelitvijo teze.
B Tovor postavite na zadnjo stran vilic. D Tovora ne prevazajte po naklonih.
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Upravijanje

A NEVARNOST
Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Nikoli ne presezite nazivne nosilnosti, navedene na
plod¢ici. V nasprotnem primeru stabilnost ni zagotov-
liena!

Delo s tovorom

Ne zadrzujte se pod dvignjenimi vilicami.

Ne stopajte na vilice. Ne dvigajte oseb.

Obstaja nevarnost nesrece.

Nalozenega industrijskega vili¢arja ne uporabljajte na
naklonih.

Med prevazanjem tovora morajo biti vilice spuscene,
od tal dvignjene do najve¢ 300 mm.

Opozorite ljudi v delovnem okolju, ko se priblizujete.
V primeru neposredne nevarnosti se ustavite. Ne
zaustavljajte se na poti premikajocih se industrijskih
viliGarjev.

Pred nalaganjem tovora

Nosilnost >

Nosilnosti (Q), dolo¢ene za industrijski viliCar
ni dovoljeno prekoraciti. Nanjo vplivajo tezisc¢e
tovora.

Manj$a ko je oddaljenost tovora (c) od za-
dnjega dela vilic, stabilnejsi je industrijski vi-
licar. Glejte = Poglavje "Tehni¢nopodatkovni
seznam za model HPT 10 XE", Stran 90 .

Natovarjanje

Ce zelite zagotoviti, da je tovor primerno pod-
prt, morajo biti vilice vstavljene ¢im dlje pod
tovor.

Po moznosti mora biti tovor naslonjen na za-
dniji del vilic.

Tovor ne sme prekomerno segati prek vilic.

I y
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Upravijanje

Delo s tovorom

Tovor je treba dvigniti in prevazati na vilicah
(€im blizje srediscu).

Nalaganje tovora

— Zvilicarjem premikajte samo palete, ki ne
presegajo najvecjih dovoljenih mer 1000
x 1200 mm. Ne uporabljajte poSkodovane
opreme za nalaganje in neustrezno obliko-
vanih tovorov.

— Tovor pritrdite ali namestite na tovorno
opremo tako, da se ne more premakniti ali
pasti.

— Tovor skladisCite tako, da Strleci deli ne se-
gajo v prehod in tako ne zmanjSujejo pred-
pisane Sirine.

Prevoz tovora

— Med prevazanjem tovora vilice spustite (od
tal so lahko dvignjene najve¢ 300 mm).

— Tovora ne dviguijte ali prevazajte po naklo-
nih.

— Hitrost prevazanja tovora prilagodite okolj-
skim razmeram. V zavojih, ozkih prehodih
in valovitih poteh zaradi nevarnosti prevrnit-
ve zmanijSajte hitrost. Izogibajte se hitrim
zaustavitvam in premikom krmila.

— Pri manevriranju se vedno prepricajte, da je
na voljo dovolj prostora za krmiljenje s pre-
mic¢nim krmilom. V obmoc¢ju manevriranja
odstranite ovire.

STILL



Upravijanje

Praviloma je treba tovorne enote (npr. palete) [>
prevazati posamezno.

Delo s tovorom

Prevoz ve¢ tovornih enot hkrati je dovoljen sa-
mo pod naslednjimi pogoji:

» Ko tak$na navodila izda nadzornik

« Tehni¢ne zahteve zagotavljajo varen prevoz
Upravljavec mora zagotoviti, da je tovorna
enota v ustreznem stanju. Dovoljen je samo
prevoz varno in previdno namescenih tovornih
enot.

6327_003-009

Voznja z dvigalom

Za premikanje industrijskega viliGarja z dviga-
lom lahko uporabljate samo dvigala z ustrezno
nosilnostjo, za katera ima lastnik dovoljenje
za uporabo (oglejte si = Poglavje "Opredelitev
pojmov odgovornih oseb", Stran 16 ).

— Industrijski vilicar zapeljite z vilicami naprej >
proti dvigalu, ne da bi se dotaknili sten.

— Industrijski vilicar parkirajte v dvigalo; oglej-
te si > Poglavje "Varno parkiranje industrij-
skega vilicarja", Stran 40 in tako preprecite
nenadzorovano premikanje tovora ali indu-
strijskega vilicarja.

Razdalja med stenami in viliGarjem mora biti
vsaj 100 mm.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece!

— Osebe, ki so v dvigalu skupaj z industrijskim vili-
¢arjem, lahko dvigalo uporabijo $ele, ko je vilicar
zavarovan, in morajo dvigalo zapustiti pred vilica-
rjem.

HPT10_001

Najvecja dovoljena teza vilicarja je sestavljena
iz teze praznega viliarja in najtezjega dovolje-
nega tovora; oglejte si = Poglavje "Tehni¢no-
podatkovni seznam za model HPT 10 XE",
Stran 90 .
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Upravijanje

Delo s tovorom

Voznja ez mostove za natova-
rianje

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece!

— Preden zapeljete ¢ez most za natovarjanje, se
prepri¢ajte, da je ustrezno pritrjen in zavarovan ter
da ima ustrezno nosilnost (tovornjak, most).

— Cez most za natovarjanje vozite poéasi in previd-
no.

— Prepri¢ajte se, da je tovornjak, na katerega boste
zapeljali, primerno zavarovan pred premikanjem
in podpira teZo industrijskega vili¢arja.

Voznik tovornjaka in upravljalec industrijskega vili¢a-
rja se morata strinjati o ¢asu odhoda.

>

HPT10_010
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Upravijanje

Uporaba v hladilnicah

Uporaba v hladilnicah

Uporaba v hladilnicah

Industrijski vili€ar je primeren za uporabo

v hladilnicah. Glejte temperaturna obmocja
=Poglavje "Tehni¢nopodatkovni seznam za
model HPT 10 XE", Stran 90 .

A POZOR

Prehod z nizke notranje temperature na visoko zuna-
njo temperaturo lahko povzroci nastanek kondenza.
Ta voda lahko nato pri ponovnem vstopu v hladilnico
zamrzne in blokira premi¢ne dele industrijskega vili-
Carja.

Pri obeh vrstah uporabe bodite pozorni na trajanje
uporabe v razliénih temperaturnih obmogjih.

Pred uporabo v hladilnicah mora biti industrijski vili-
&ar popolnoma suh.

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Ce v hladilnici zamrzne vodni kondenzat, zablokira-
nih delov ne skus$ajte sprostiti ro¢no.

— Industrijski vili¢ar vedno parkirajte izven hla-
dilnice.

Uporaba akumulatorjev v hladilnici

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Akumulatorjev ne puscajte ez no¢ v hladilnici, brez
napajanja ali polnjenja.

— Akumulator napolnite zunaj hladilnice in vili-
¢ar uporabljajte z nadomestnim akumulato-
rjiem.

Da bi zmanj$ali upad zmogljivosti pri nizkih
temperaturah, je priporoéena uporaba akumu-
latorjev z najvecjo nazivno zmogljivostjo in us-
treznimi dimenzijami za zadevno serijo vili¢a-
rja.

Akumulator mora biti pred vsako izmeno po-
vsem napolnjen.

Pri praznjenju je akumulatorska napetost za-
to praviloma nizja pri nizjih temperaturah in
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Upravijanje

Uporaba v hladilnicah

konéna praznilna napetost se doseze prej, {j.
akumulatorska kapaciteta je nizja.
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Upravijanje

Upravljanje v posebnih delovnih okoli$¢inah

Upravljanje v posebnih delovnih okolis€inah

Prevoz

Prevoz

— Industrijski vilicar varno parkirajte. Glejte
razdelek > Poglavje "Varno parkiranje indu-
strijskega vilicarja", Stran 40 .

Ce industrijski viliar zapeljete na transportno

vozilo, morate pri tem upostevati:

« Tovorna/dvizna nosilnost prevoznega sred-
stva, ramp in mostov za natovarjanje mora
biti vecja od teze industrijskega vili¢arja.

* Pri obracanju premi¢nega krmila lahko in-
dustrijski vili¢ar na mostu za natovarjanje
zavije proti robu. To lahko povzroci padec
industrijskega vilicarja.

A POZOR

Ce industrijskega vili¢arja ne podlozite in s tem pre-
precite nezelenega premikanja, lahko pride do po-
$kodb tovora ali nesrece.

— Industrijski vili€ar trdno privezite in ga tako zava-
rujte pred premikanjem.

Privez

— Industrijski vilicar varno parkirajte. Glejte
razdelek = Poglavje "Varno parkiranje indu-
strijskega vilicarja", Stran 40 .

— Za privez vilicarjev in prepreevanje zdrsa >
in premikanja uporabite napenjalne trakove

(1)

fif
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Upravijanje

Upravljanje v posebnih delovnih okoli§¢inah

Prevoz z Zerjavom >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost zaradi preobremenitve dvizne
opreme.

— Industrijski vili¢ar nalagajte z Zerjavom samo, ¢e
je nosilnost dvigala in jermenov veéja od teze in-
dustrijskega vilicarja.

— Deli jermenov (kavlji, spone z zati¢em, trakovi in
podobno) morajo biti ustrezno usmerjeni.

— Pazite, da deli industrijskega vili¢arja ne poSkodu-
jejo jermenov. Uporabite primerno zascito robov.

— Nikoli ne hodite pod dvignjenim industrijskim vili-
Carjem.

— Prepovedano je zadrzevanje v obmogju nevarno- Nalepka "PritrdiS¢e za dvizno opremo"
sti.

— Industrijski vilicar pred dviganjem var-
no parkirajte. Glejte razdelek = Poglavje
"Varno parkiranje industrijskega vilicarja",
Stran 40 .

— Ugotovite teZo industrijskega vili¢arja. Pre-
berite si teZze, navedene na tipski ploscici.

— Za dvizno opremo uporabljajte samo ozna-
Cena pritrdiSc¢a. PritrdiSCa so oznacena z
informacijami na nalepkah. Glejte razdelek
=Poglavje "Mesta oznak", Stran 32 .

— Industrijski vilicar previdno dvigajte in spu-
Scajte. I1zogibajte se nihanju.
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Upravijanje

Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

Varnostni predpisi za delo z aku-
mulatorjem

— Ob vzdrzevanju akumulatorja upoStevajte
navodila proizvajalca za uporabo.

— Ce so na akumulatorju vidne zunanje po-
Skodbe ali Ce se segreje, ga ne uporabljajte.

— Upostevajte naslednje varnostne predpise
za vzdrzevanje, polnjenje in menjavo aku-
mulatorja.

— Pri polnjenju in vzdrzevanju akumulato-
rja upostevajte proizvajal¢eva navodila za
vzdrZevanje akumulatorja in akumulatorske-
ga polnilnika. Ta dela sme opravljati izklju¢-
no ustrezno usposobljeno osebje.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
S¢eni servisni center.

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator je iziemno tezek. Ce se
okoncéine ukles¢ijo med akumulator in
podvozje vilicarja ali pod akumulator, ob-
staja nevarnost resnih poSkodb.

Pri menjavi akumulatorja morate vedno
nositi zaS¢itno obutev.

Ukrepi za pozarno varnost

%

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi
vnetljivih plinov.

Med polnjenjem akumulator oddaja
zmes kisika in vodika (pokalni plin). Ta
plinska zmes je eksplozivna in se ne
sme vzgati.

Na obmogju 2 m okoli vili¢arja in akumu-
latorskega polnilnika ne sem biti vnetlji-
vih materialov ali obratnih sredstev, ki
povzrocajo iskrenje.

— Pred delom na akumulatorju uposte-
vajte naslednje previdnostne ukrepe.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.
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Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

— Delovna obmocja morajo biti dovolj prezra-
cevana.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov.

— Pripravljeno imejte opremo za gasenje po-
zarov.

TeZa in dimenzije akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve zaradi spremembe te-
Ze akumulatorja.

Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabilnost
industrijskega vilicarja. Pri menjavi akumulatorja se
ne smejo spremeniti razmerja teze. Teza akumula-
torja mora biti v obmocju teze, ki je navedeno na
plos¢ici.

— Upostevajte tezo akumulatorja.

Poskodbe kablov in terminalov akumu-
latorja

A POZOR

V Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja
poskodovan.

— Med odstranjevanjem in ponovnim
names$c¢anjem akumulatorja pazite, da
ne poskodujete kablov akumulatorja.

Upravijanje

Preverjanje stanja napolnjenosti >
akumulatorja

Indikator LED (1) na pokrovu akumulatorja ka-
Ze stanje napolnjenosti akumulatorja. Zaslon
se vklopi ob zagonu industrijskega vili¢arja.

STILL



Upravijanje
Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

Indikator napolnjenosti
Zelen Akumulator je dobro napolnjen
Akumulator je dovolj napolnjen le za nekaj delovnih ciklov. Akumulator je
treba napolniti.
Preostala napolnjenost akumulatorja znasa manj kot 20 %. Dviganje tovora
Rdeé je blokirano. Industrijski vilicar je Se vedno mogoce zapeljati do najblizje
polnilne postaje.

Rumen

Polnjenje akumulatorja >

A POZOR
Popolna izpraznitev skraj$a Zivljenjsko dobo akumu-
latorja.

— Ce je akumulator napolnjen manj kot 20 % (indi-
kator napolnjenosti akumulatorja: rdec), akumula-
tor takoj napolnite.

— lzogibajte se delnemu polnjenju.

— Akumulatorjev ne puscajte izpraznjenih ali delno
izpraznjenih.

Med polnjenjem so vse funkcije dviganja in
spusc¢anja industrijskega viliGarja blokirane. In-
dikator polnjenja (1) prikazuje napredovanje
postopka polnjenja.

— Vilice spustite na tla.

— |z oznaéenega predala za shranjevanje od-
stranite priloZzeni napajalni kabel (2).

— Napajalni kabel vklopite v kabelsko vti¢nico
(3) na akumulatorskem polnilniku in v elek-
tricno vti€nico. Postopek polnjenja se zaze-
ne.

Postopek polnjenja se samodejno konéa, ko
je akumulator povsem napolnjen. Indikator na-
polnjenosti zasveti zeleno.

— Napajalni kabel zlozite nazaj v namenski
predal za shranjevanje.

STILL



Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

Odstranjevanje in pritrjevanje
pokrova akumulatorja
Odstranitev

— Industrijski vilicar varno parkirajte; glejte
=Poglavje "Varno parkiranje industrijskega
vilicarja", Stran 40

Upravijanje

— Odvijte gumb za aktivacijo stikala za zasilno >
zaustavitev (1).

— Odstranite pet vijakov (2, 3) na pokrovu
akumulatorja.

— Dvignite pokrov akumulatorja (4).

Name3c&anje
A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
nost kratkega stika.

— Pazite, da pri pritrjevanju pokrova
akumulatorja ne stisnete kablov.

— Namestite pokrov akumulatorja (4) in ga po-
ravnajte.

— Privijte pet vijakov (2,3) na pokrov akumula-
torja.

— Privijte gumb za aktiviranje stikala za zasil-
no zaustavitev (1).

STILL



Upravijanje
Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE

Menjava akumulatorja

— Industrijski vilicar varno parkirajte; glejte
=>Poglavje "Varno parkiranje industrijskega
vilicarja", Stran 40

— Odstranite pokrov akumulatorja (1). Glejte >
razdelek = Poglavje "Varnostni predpisi za
delo z akumulatorjem", Stran 57 .

— Sprostite zadrzevalni jermen (2) akumulato- >
rja.

— S polov akumulatorja (3) odstranite kable
akumulatorja.

— Odstranite akumulator in ga po potrebi za-
vrzite. Glejte = Poglavje "Odlaganje enot in
akumulatorjev pri popravilih®, Stran 10 .

— Preverite parametre novega akumulatorja.
Glejte > Poglavje "Tehni¢énopodatkovni se-
znam za model HPT 10 XE", Stran 90 .
Vstavite nov akumulator.

— Priklopite kable akumulatorja. Poskrbite za
pravilno polarnost.

— Akumulator s pomocjo zadrzevalnega jer-
mena pricvrstite v ustrezni polozaj. Poskrbi-
te, da je zadrzevalni jermen trdno name-
scen.

— Pritrdite pokrov akumulatorja. Glejte razde-
lek =>Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

STILL




Rokovanje z akumulatorjem pri modelu HTP 10 XE
Poskodbe kablov
A POZOR

Ko odstranjujete in znova names¢ate akumulator,
pazite, da ne poskodujete kablov akumulatorja.

Upravijanje

STILL



Upravijanje

Ravnanije v sili

Ravnanje v sili

Zasilna zaustavitev >

V sili lahko zaustavite vse elektri¢ne funkcije
industrijskega vilicarja.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

Ce pritisnete stikalo za zasilno zaustavitev (1), se
elektri¢ne funkcije industrijskega vili¢arja zaustavijo.

Ta varnostni sistem je dovoljeno uporabiti uporabite
samo v sili in za varno parkiranje industrijskega vili-
Carja.

Pri dviganju ima to naslednji vpliv:
« Dvizne in hidravli¢ne funkcije niso na voljo.

STILL



Upravijanje

Cis&enije industrijskega vilitarja

Obstaja nevarnost pozara.

Pri €iS¢enju vilicarja ne uporabljajte vnetljivih tekoCin.

A POZOR

Neupostevanje teh navodil lahko privede do poSkodb
sestavnih delov.

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s Cistili.

— Pred podmazovanjem odistite odprtine za
dolivanje olja in njihovo okolico, nato pa $e
mazalke.

@ NAPOTEK

Upostevajte, da pogosteje ko industrijski vili-

car cistite, pogosteje ga fe treba podmazati.

— Plasti¢ne dele, Se posebej pokrov akumula-
torja, Cistite samo s Cistili za plastiko.

— Vse dele industrijskega viliCarja razen elek-
tricnih delov Cistite z vlazno krpo.

— Vili¢arja ni nikoli dovoljeno Cistiti z visoko-
tlaénim Ccistilnikom ali neposrednim curkom
vode.

— Elektriéne dele je dovoljeno Eistiti z razvla-
Zenim stisnjenim zrakom (najv. 5 barov) ali
s $Cetko (nekovinsko).

Po €is€enju
— Vili¢ar temeljito osusite (npr. s stisnjenim
zrakom).

— Industrijski vilicar zaénite uporabljati v skla-
du s predpisi.

A POZOR

Obstaja nevarnost kratkega stika.

— Ce je v motor elektri¢nega industrijskega vili¢arja
kljub preprecevalnim ukrepom prodrla viaga, je
treba motor najprej osusiti s stisnjenim zrakom.

STILL
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Vzdrzevanje



Splo3ne informacije o vzdrzevanju

SploSne informacije o vzdrzevanju

Usposobljenost osebja

Vzdrzevalna dela lahko opravlja samo uspo-
sobljeno in pooblas€eno osebje. Letne pre-
izkuse mora opravljati usposobljeno osebje.
Usposobljena oseba mora opraviti pregled

in oceno podati zgolj iz varnostnega vidika,
na kar ne smejo vplivati delovne in ekonom-
ske razmere. Strokovnjak mora imeti ustrezno
znanje in izkusnje, da lahko oceni stanje in-
dustrijskega vili¢arja in u€inkovitost zas¢itnih
naprav v skladu s tehni¢nimi predpisi in nacini
testiranja industrijskih viliarjev.

Vzdrzevalna dela, za katera ni potrebna
posebna usposobljenost

Enostavna vzdrzevalna dela, na primer preve-
rjanje nivoja olja, lahko opravi neusposobljeno
osebje. Zanje niso potrebna zgoraj navedena

znanja. Ce Zelite veé informacij, si oglejte na-

vodila za uporabo.

Podatki za izvajanje vzdrzevanja

V tem razdelku so navedene vse potrebne
informacije za dolo¢anje servisnih intervalov
vili¢arja. Vzdrzevalna dela opravljajte v ustrez-
nih ¢asovnih intervalih v skladu s pregledom
vzdrzevalnih del. To je pomembno za zago-
tavljanje celostnega delovanja, ucinkovitosti in
Zivljenjske dobe industrijskega vilicarja ter je
predpogoj za kakr$nekoli garancijske zahtev-
ke.

STILL



Splosne informacije o vzdrzevanju

Naro&anje nadomestnih delov in
potroSnega materiala

Nadomestne dele je mogoce naroditi pri ser-
visnem centru podjetja STILL.

Nadomestne dele uporabljajte v skladu z na-
vodili proizvajalca. Zaradi neustrezne kakovo-
sti ali napacne prirejenosti lahko uporaba neo-
dobrenih delov pove¢a moznost nesrec.

Za uporabo neodobrenih nadomestnih delov
prevzemate v primeru poskodb vso odgovor-
nost.

STILL



Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Preglednica s podatki za vzdrzevanje

Enota

Potro3ni material Specifikacije Dimenzija

Hidravliéni sistem pri | Hidravli¢no olje HVLP 46 Najv. 1,751
modelu HPT 10 XE

Hidravli¢ni sistem pri | Hidravli¢no olje HVLP 46 Najv. 0,7 |
modelu HPT 10 XM

Oglene Scetke NajmanjSa dimenzija 10,5 mm
1,6 kW motor ¢rpalke

Krmilna kolesca (HPT 2 200 x 50 mm
10 XE in HPT 10 XM)

Tovorni valjcki (HPT 2 82 x 82 mm
10 XE in HPT 10 XM)

y 4
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Varnostni predpisi glede vzdrzevanja

Splosne informacije

Za preprec€evanje nesre€ pri vzdrzevalnih de-

lih in popravilih upostevajte vse potrebne var-

nostne ukrepe, npr.:

* Preprecite nezeleno premikanje industrij-
skega vili¢arja.

» Med deli pod dvignjeno tovorno opremo
preprecite spuscanje le-te.

» Pred posegi v industrijski vili€ar obvezno
odklopite akumulatorsko napajanje.

Dela na elektriéni opremi

Dela na elektri¢ni opremi industrijskega vili¢a-
rja je dovoljeno izvajati samo, ko vili¢ar ni pod
napetostjo. Preverjanje delovanja, preglede in
prilagoditve na delih pod napetostjo sme opra-
viti samo usposobljeno osebje ob upostevanju
ustreznih ukrepov. Pred delom na elektriénih
delih je treba sneti prstane, kovinske ogrlice
itd.

Da preprecite poskodbe elektricnega sistema
z elektronskimi deli, kot je elektronska funkci-
ja dviganja, morate te dele pred varjenjem od-
straniti iz industrijskega viliarja.

Delo na elektricnem sistemu je dovoljeno sa-
mo z odobritvijo pooblaséenega servisnega
centra.

STILL




Priprave na vzdrZzevanje

Priprave na vzdrzevanje

Dviganje

Industrijski vili€ar je treba za doloCena vzdrze-
valna dela dvigniti. Industrijski vili¢ar je dovo-
lieno dvigovati samo na ravni povrsini, pri tem
pa ga je treba zavarovati pred premikanjem ali
padcem.

Pri elektri¢nih industrijskih vili¢arjih je treba pred dvi-
ganjem izkljuciti kable akumulatorja!

— Industrijski vilicar obrnite tako, da bo vrh >
vilic obrnjen proti steni.

— Industrijski vilicar dvignite toliko, da se
krmilna kolesca ne bodo ve¢ dotikala tal.

— Zagotovite, da viliCar ne bo mogel pasti ali
se premakaniti.

HPT10_027

Ay
N sSTILL



Izvajanje vzdrzevanja

Izvajanje vzdrzevanja

Nacrt vzdrzevalnih del

Dela mora opraviti pooblas¢eni servisni center
v skladu s spodaj navedenimi intervali vzdrze-
vanja.

@ NAPOTEK

Z (%) oznacena dela so opisana v naslednjih
poglavjih.

Poleg tega je treba ob vsakem vzdrzevanju
izvesti tudi dela, navedena v poglavju z naslo-
vom "Ohranjanje pripravljenosti za delovanje":
« Vzdrzevanje kolesc(*)

« Vzdrzevanje akumulatorja(*)

» Vzdrzevanje dviZznega sistema(*)

Naért vzdrzevalnih del za model HPT 10 XM

i Interval (meseci
Funkc!jska VzdrZzevalna dela ( )
skupina 3 6 12
P:Zm'”cc?o Nastavite krmilno ro€ico za "dviganje/spus¢anje”(*) ]
Hidravlika | Preverite nivo hidravli¢nega olja in dolijte olje(*) ]
Nacrt vzdrzevalnih del za model HPT 10 XE
ij Interval (meseci
Funkc!Jska Vzdrzevalna dela ( )
skupina 3 6 12
Preverite vilice in dvizni sistem za tovor(*) .
Okvir Sasije in - P - :
vilice Preverite pritrditev matic in sornikov J
Podmazite zgibe J
Krmilna koles- | Preverite, ali so kolesa in valjcki obrabljeni(*) °
ca in tovorni | Preverite hod lezajev koles .
valjcki Preverite pritrditve .
Preverite hod premi¢nega krmila o
Premi¢no | Preverite bo¢no premikanje ]
krmilo Preverite, ali se premi¢no krmilo samodejno vrne v na- N
vpiéni poloZaj
Preverite, ali je elektri¢ni sistem deluje brezhibno J
Elektri¢ni si- - -
stem Preverite kable in povezave °
Preverite pravilno delovanje krmilnega stikala J
. ) Preverite nivo hidravliénega olja in dolijte olje(*) .
Hidravlika P p -
Zamenjajte hidravliéno olje(*) U

I y
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Izvajanje vzdrzevanja

i Interval (meseci
Funkc!Jska Vzdrzevalna dela ( )
skupina 3 6 12
Preverite visokotla¢ni ventil(*) .
Preverite pretocni ventil .
Preverite obrabo oglenih $¢etk(* U
Elektromotor - ~ 9 p— () P
Preverite elektri¢ne prikljucke motorja Erpalke(*) [
Preverite stanje akumulatorja ter nivo in gostoto kisline U
Preverite, da je akumulator varno pritrjen U
Akumulator | Preverite prikljucke in kable akumulatorja(*) .
Pola akumulatorja in kabelske ¢evlje premazite z aku- .
mulatorsko mastjo
Vamostni si- |\ alen pregled .
stemi
EE T
STILL



Izvajanje vzdrZzevanja

Prilagajanje krmilne rocice za
"dviganje in spus€anje" pri mo-
delu HTP 10 XM

Prilagajanje krmilne ro€ice za "dviganje >
in spuséanje”

— Krmilno ro€ico za "dviganje in spus¢anje”
potisnite navzdol v polozaj za "dvig".

— S premiénim krmilom ¢rpajte, dokler vilice
ne dosezejo najvecje visine dviga.

— Krmilno ro¢ico za "dviganje in spus¢anje”
premaknite v sredinski polozaj za "prevoz".

— Zagotovite, da je premi¢no krmilo v navpic-

nem polozaju.
. o Krmilna ro€ica za "dviganje in spus€anje”
— Sprostite zaklepni vijak (7). 1 Spusganje
— Naravnalni vijak (8) po€asi obracajte v des- g [P):,?;gﬁje

no. Takoj ko se vilice zacnejo spuscati, na-
ravnalni vijak obrnite za 1% obrata v levo.

Zategnite zaklepni vijak (7).

Preverjanje delovanja

— Po naslednjem postopku preverite, ali je
krmilna ro€ica za "dviganje in spu$¢anje"
pravilno nastavljena:

Ko je krmilna rocica v srednjem polozaju za

"prevoz":

« Vilice se ne smejo dvigati ali spusc¢ati ob
nobenem polozaju premiénega krmila.

Ko je krmilna rocica v zgornjem polozaju za

"spuscanje":

« Vilice se morajo spuscati ob vsakem polo-
Zaju premicnega krmila.

— Ce preverjanje delovanja ni uspesno, pono-
vite postopek nastavitve krmilne rocice.
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Izvajanje vzdrzevanja
Preverjanje nivoja in dolivanje hidravli€nega olja pri modelu
HPT 10 XM

Nivo olja mora biti vedno dovolj visok, da se
vilice popolnoma dvignejo. Ce je najvedja visi-
na dviga manj$a od 800 mm, je treba hidra-
vliéno olje doliti.

— Spustite vilice.
— Odstranite pokrov (1) posode za olje.

— Preverite nivo hidravliénega olja. Nivo olja
mora biti pribl. 70 mm pod zgornjim robom
posode za olje.

— Po potrebi dolijte hidravliéno olje z us-
treznimi specifikacijami. Glejte = Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 68 .

— S pomocjo premi¢nega krmila nekajkrat za-
Zenite valj ¢rpalke, da se oljni sistem odzra-
¢i.

N TN
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VzdrZevanje

Izvajanje vzdrZzevanja

— Previdno namestite pokrov posode za olje.
Na koncu pokrov obrnite v polozaj "OPEN",
da bo olje lahko krozilo.

Preverjanje nivoja in dolivanje >
hidravliénega olja pri modelu
HPT 10 XE

Spustite vilice.

Odstranite pokrov akumulatorja (1). Glejte
razdelek > Poglavje "Varnostni predpisi za
delo z akumulatorjem", Stran 57 .

— Odstranite pokrov (2) posode za olje.
— Preverite nivo olja.

Nivo olja mora biti pribl. 10 mm pod zgornjim
robom posode za olje.

— Po potrebi dolijte hidravliéno olje z us-
treznimi specifikacijami. Glejte = Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 68 .

— Ponovno namestite pokrov posode za olje.

— Namestite pokrov akumulatorja. Glejte
=>Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

STILL



Vzdrzevanje

Izvajanje vzdrzevanja

Menjava hidravli€énega olja pri >
modelu HPT 10 XE

Potro$ni material je strupen.

— Upostevajte varnostne predpise za
delo s hidravli¢nimi olji. Glejte razde-
lek = Poglavje "Olja", Stran 24 .

— Industrijski vilicar varno parkirajte; glejte
= Poglavje "Varno parkiranje industrijskega
vili¢arja", Stran 40

— Industrijski vilicar dvignite. Glejte razdelek
= Poglavje "Dviganje", Stran 70 .

— Odstranite pokrov akumulatorja (1). Glejte
razdelek = Poglavje "Varnostni predpisi za
delo z akumulatorjem", Stran 57 .

— Odstranite pokrov (2) posode za olje.

— lzpraznite posodo za olje z ustrezno sesal-
no ¢rpalko za menjavo olja (3).

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

)
« Staro olfe zavrzite v skladu s predpisi. ©
— Dolijte hidravli¢no olje z ustreznimi specifi- = \ @
kacijami. 2

Hidravli€no olje za model HPT 10 XE

Potrosni ma- Specifikacije | Dimenzija

terial

Hidraviino 1\ p4g |Najv. 1,751

olje

Nivo olja mora biti pribl. 10 mm pod zgornjim
robom posode za olje.

— Ponovno namestite pokrov posode za olje.

— Namestite pokrov akumulatorja. Glejte
=Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

N TN
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Preverjanje vilic

— Vizualno preverite, ali so vilice (1) preko-
merno deformirane ali razpokane, in jih po
potrebi popravite.

A POZOR

— Popravila in menjave na $asiji sme izvajati samo
pooblasceni servisni center.

Preverjanje tesnjenja hidravli¢-
nega sistema pri modelu
HTP 10 XE

— Preverite tesnjenje navojnih spojk na cevnih
nastavkih.

— Preverite tesnjenje prikljuc¢kov, valja in mo-
torja Crpalke.

— Privijte prikljucke, ¢e ti puséajo, in po potre-
bi popravite ali zamenjajte okvarjene valje.

Preverjanje elektriénih prikljuc¢-
kov motorja ¢rpalke pri modelu
HPT 10 XE

— Preverite pritrditve, stanje in izolacijo kablov
motorja ¢rpalke.

STILL

Izvajanje vzdrZzevanja
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Izvajanje vzdrzevanja

@ NAPOTEK

Oksidirani prikijucki in poskodovane Zice lahko

povzrocijo padce napetosti in posledicno mot-

nje.

— Odstranite vso rjo in zamenjajte poskodova-
ne kable.

Vzdrzevanije elektricnega siste-
ma pri modelu HPT 10 XE

Preverjanje prikljuckov in kablov aku-
mulatorja

— Odstranite pokrov akumulatorja. Glejte raz-
delek =Poglavje "Varnostni predpisi za delo
z akumulatorjem", Stran 57 .

— Preverite stanje kablov (1) in polov akumu-
latorja, po potrebi jih podmazite z akumula-
torsko mastjo.

— Preverite pritrditev kabelskih prikljuckov (2)
in jih po potrebi znova privijte.

— Pritrdite pokrov akumulatorja. Glejte razde-
lek =>Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

>

HPT10_043
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VzdrZevanje

Izvajanje vzdrZzevanja

Preverjanje delovanja stikala za krmilje- >
nje dviganja in spu$éanja 1

— Industrijski vilicar parkirajte.

— Pritisnite krmilno stikalo (1) navzgor.
Vilice se dvignejo.

— Pritisnite krmilno stikalo (1) navzdol.
Vilice se spustijo.

Preverjanje v primeru okvar:

— Preverite napolnjenost akumulatorja.

— Preverite nivo hidravlicnega olja.

— Preverite, ali so elektricni prikljucki posko-
dovani in ali so varno namesceni.

Vzdrzevanje motorja €rpalke pri
modelu HPT 10 XE
Menjava oglenih $&etk

— Industrijski vilicar varno parkirajte. Oglejte si
=>Poglavje "Varno parkiranje industrijskega
vili¢arja", Stran 40 .

— Odstranite pokrov akumulatorja. Glejte
=>Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

— lzkljucite akumulator. Glejte =Poglavje "Me-
njava akumulatorja", Stran 61 .

Odstranitev zunanjega pokrova:

I AR
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Izvajanje vzdrzevanja
— Oznacdite prikljucni kabel (1) in ga izkljuCite. [>

— Odvijte vijake s pokrova (2) in pokrov od-
stranite.

— Odstranite prikljuéni kabel (3) z oglenih
$cetk (4).

— Dvignite zadrzevalne vzmeti.
— Odstranite oglene Scetke.

Oglene $¢etke morajo biti vsaj minimalne dol-
zine. Glejte = Poglavje "Preglednica s podatki
za vzdrzevanje", Stran 68 .

— Ce katera od oglenih $&etk ne izpolnjuje te
zahteve, jih vse zamenjajte.

HPT10_045

A POZOR

Pred ponovnim names¢anjem se prepricajte, da na
kolektorju ni sledi gorenja. Ce uporabljate rabljene
Scetke, se prepricajte, da jih ne obrnete ali nagnete.
Obrnite se na servisni center podjetja STILL.

— Znova namestite pokrov (2).

— Prikljucite priklju¢ni kabel (1) v skladu z
oznako in s pravilno polarnostjo.

— Pritrdite pokrov akumulatorja. Glejte
=Poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem", Stran 57 .

Preverjanje visokotla¢nega ven-
tila pri modelu HTP 10 XE

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe!
Prepricajte se, da je stabilnost zagotovljena.

Preverjanje visokotlatnega ventila:
— Pripravite testno paleto.

— Testni tovor enakomerno porazdelite po
testni paleti. Najv. obremenitev znasa 1000
kg (+ 10 %).
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VzdrZevanje

— Pritisnite gumb za krmiljenje dviganja in
spus€anja (1) navzgor. Tovor se mora dvig-
niti na najv. visino.

Ce se tovor ne dvigne na najvegjo visino, se

obrnite na servisni center podjetja STILL.

STILL
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Izvajanje vzdrZzevanja




Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Vzdrzevanije valj¢kov pri modelih
HPT 10 XE / XM

Tekalne povrsine krmilnih kolesc (1) in tovor-
nih valjkov (2) ne smejo biti poSkodovane.

— Poskodovana krmilna kolesca in tovorne
valjcke zamenjajte z novimi enake veliko-
sti. Glejte = Poglavje "Tehni¢nopodatkovni
seznam za model HPT 10 XE", Stran 90 .

A POZOR

Zaradi nepravilno prilagojenih krmilnih kolesc in to-
vornih valjékov lahko pride do teZav s stabilnostjo.

— To prilagoditev smejo izvesti samo v servisnem
centru podjetja STILL.

Preverjanje pritrditve krmilnih kolesc

— Preverite, ali so zaskoc¢ni obrocki (1) na
obeh straneh krmilnih kolesc poskodovani,
in jih po potrebi zamenjajte.

I3

HPT10_023
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VzdrZevanje
Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje pritrditve tovornih valjckov D>

— Preverite, ali so zasko¢ni obro¢ki (1) na
obeh straneh tovornih valjckov poskodova-
ni, in jih po potrebi zamenjajte.

HPT10_022

Vzdrzevanje akumulatorja pri
modelu HTP 10 XE

@ NAPOTEK

VzdrZevanje akumulatorja mora biti izvedeno
v skladu s specifikacijami proizvajalca akumu-

latorjal
¢ {' Obstaja nevarnost poskodb, kratkega

stika in eksplozije.

Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov in orodja.

Hranite stran od odprtega ognja. Kaditi
je prepovedano.

VzdrZevanje akumulatorja

Pokrovi akumulatorskih celic morajo biti suhi
in Cisti.

Pola in kabelski ¢evlji morajo biti Cisti, nekoliko
podmazani in trdno priviti.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Upostevajte varnostne predpise za delo z
akumulatorsko kislino (glejte poglavje "Aku-
mulatorska kislina").

I y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje stanja napolnjenosti akumu- >

latorja

A POZOR
Popolna izpraznitev skrajSa Zivljenjsko dobo akumu-
latorja.

— Ce je akumulator napolnjen manj kot 20 % (indi-
kator napolnjenosti akumulatorja: rde¢), akumula-
tor takoj napolnite.

— lzogibajte se delnemu polnjenju.

— Akumulatorjev ne puscajte izpraznjenih ali delno
izpraznjenih.

Indikator LED (1) na pokrovu akumulatorja ka-
Ze stanje napolnjenosti akumulatorja. Zaslon
se vklopi ob zagonu industrijskega vili¢arja.

Vzdrzevanje

Indikator napolnjenosti

Zelen Akumulator je dobro napolnjen

Akumulator je dovolj napolnjen le za nekaj delovnih ciklov. Akumulator je

polnilne postaje.

Rumen treba napolniti.
Preostala napolnjenost akumulatorja znasa manj kot 20 %. Dviganje tovora
Rdeé je blokirano. Industrijski vilicar je Se vedno mogoce zapeljati do najblizje

Vzdrzevanje dviznega sistema
pri modelu HPT 10 XE / XM

HPT 10 XE
Preverjanje delovanja Skarjastega dviga:

— Pritisnite gumb za krmiljenje dviganja in
spuséanja (1) navzgor. Skarjasti dvig mora
dosedi najvecjo visino brez sunkovitih pre-
mikov.

— Potisnite gumb za krmiljenje dviganja in
spuscanja navzdol. Skarjasti dvig se mora
spustiti brez sunkovitih premikov.

Ce se $karjasti dvig ne dvigne in spusti brez
sunkovitih premikov:

— Preverite nivo hidravlicnega olja.

— Preverite, ali se mehanizem $karij gladko
premika.

— Preverite tesnjenje dviznih valjev in prikljuc-
kov.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Preverite napolnjenost akumulatorja.

— Preverite, ali so elektri¢ni prikljucki in kabli
poskodovani in ali so varno namesceni.

HPT 10 XM >

Preverjanje delovanja $karjastega dviga:

— &

— Krmilno rogico (1) potisnite navzdol ter nato [ \/ N
premi¢no krmilo dvignite in spustite. Skarja- ° =
sti dvig mora doseci najvecjo viSino brez i

sunkovitih premikov. . |

— Krmilno rogico povlecite navzgor. Skarjasti \
dvig se mora spustiti brez sunkovitih premi-
kov.

Ny I

Ce se $karjasti dvig ne dvigne in spusti brez
sunkovitih premikov:

— Preverite nivo hidravlicnega olja.

— Preverite, ali se mehanizem $karij gladko
premika.

— Preverite tesnjenje dviznih valjev in prikljuc-
kov.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje
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Tehni¢ni podatki



Tehniéni podatki

Dimenzije modela HPT 10 XE

Dimenzije modela HPT 10 XE
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Tehniéni podatki

Dimenzije modela HPT 10 XM

Dimenzije modela HPT 10 XM
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Tehni¢nopodatkovni seznam
za model HPT 10 XE

@ NAPOTEK

Vrednosti veljajo za standardne vilicarje. Raz-
licice lahko odstopajo od teh podatkov.

HPT 10 XE 1150x540

Najpomembnejsi podatki

Tehniéni podatki

1.1 | Proizvajalec STILL GmbH

1.2 |Proizvajal¢eva oznaka tipa HPT 10 XE

1.3 |Pogon Ro¢ni

1.4 |Upravijanje V"'r‘:jir ;ng‘é”a'

1.5 |Nosilnost Q kg 1000

1.6 |Razdalja teziS¢a tovora c mm 600

1.8 | Oddaljenost tovora X mm 993

1.9 |Medosna razdalja y mm 1231

Teza

2.1 |Neto teza kg 144

2.2 | Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 435/709

2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 116/28

Okvir Sasije/kolesa

31 | Pnevmatike Gumijaste/poliure-
tanske

3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 50

3.3 |Velikost pnevmatik, zadaj (@ x Sirina) 80 x 50

3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -

3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2

3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155

3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447

ENE T
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Tehniéni podatki

Tehnié¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Osnovne dimenzije

4.4 |Dvig h3 mm 715
4.9 Najm../najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hug mm 887/1244
vozZnjo
4.15 | ViSina v spuséenem polozZaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 1665
4.20 | Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic Io mm 515
4.21 | Skupna Sirina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1150
4.25 | Skupna $irina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 | Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre&no Agt mm 2170
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1520
Podatki o zmogljivosti
5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega m/s 0,08/0,13
5.3 | Hitrost spuS€anja s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,06

Elektromotor

6.2 | Dvizni motor, mo¢ kw 1,6
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/60 (C20)
6.5 |Teza akumulatorja kg 14
Emisije
| 8.4 ‘ Raven zvo¢nega tlaka za voznika ‘ ‘ dB (A) ‘ 67 |
Dovoljeno temperaturno obmocje
|Temperatura ‘ ‘ °C ‘ 0Od -12 do +40 |
Odstopanje podatkov, ¢e je names€en akumulator z gelom
o . HPT 10 XE
1.2 |Proizvajaleva oznaka tipa 1150x540 GEL
2.1 |Neto teza kg 149
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 440/709
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 121/28
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/50-60
6.5 |Teza akumulatorja kg 19
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

HPT 10 XE 1150x680

Najpomembnejsi podatki

Tehniéni podatki

1.1 | Proizvajalec STILL GmbH
- . HPT 10 XE
1.2 | Proizvajal¢eva oznaka tipa 1150x680
1.3 |Pogon Ro¢ni
1.4 | Upravijanje V"'rszr;ae gr;]g\éua-
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja teziS¢a tovora c mm 600
1.8 | Oddaljenost tovora X mm 993
1.9 |Medosna razdalja y mm 1231
Teza
2.1 |Neto teza kg 151
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 442/709
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 123/28
Okvir Sasije/kolesa
31 |Pnevmatike Gumijaste/poliure-
tanske
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 50
3.3 |Velikost pnevmatik, zadaj (9 x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -
3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 587
Osnovne dimenzije
4.4 |Dvig h3 mm 715
49 Najm../najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hug mm 887/1244
vozZnjo
4.15 | ViSina v spuséenem polozaju hq3 mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 1665
4.20 | Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic Io mm 515
4.21 | Skupna S§irina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 680
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1150
4.25 | Skupna S$irina vilic (najm./najv.***) bs mm 680
4.32 | Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre&no Agt mm 2170
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1520
y 4
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Tehniéni podatki

Tehnié¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Podatki o zmogljivosti

5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega m/s 0,08/0,13

5.3 |Hitrost spuScanja s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,06
Elektromotor

6.2 |Dvizni motor, mo¢ kw 1,6

6.4 | Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/60 (C20)

6.5 |Teza akumulatorja kg 14
Emisije
| 8.4 ‘ Raven zvoénega tlaka za voznika ‘ ‘ dB (A) ‘ 67 |

Dovoljeno temperaturno obmocje
| Temperatura

| °C | Od-12do+40 |

HPT 10 XE 1525x540

Najpomembnejsi podatki

1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
o . HPT 10 XE

1.2 |Proizvajalceva oznaka tipa 1525x540

1.3 |Pogon Ro¢ni

- Vili€ar za upravlja-

1.4 |Upravljanje nie med hojo

1.5 |Nosilnost Q kg 1000

1.6 |Razdalja teziS¢a tovora c mm 762

1.8 |Oddaljenost tovora X mm 1283

1.9 |Medosna razdalja y mm 1531

Teza

2.1 |Neto teza kg 240

2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 500/740

2.3 | Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 160/80

Ay
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Tehniéni podatki

Okvir Sasije/kolesa
3.1 |Pnevmatike Gumu;sr:z{(peollure-
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 50
3.3 |Velikost pnevmatik, zadaj (@ x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -
3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447
Osnovne dimenzije
4.4 |Dvig h3 mm 715
49 Najm../najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hug mm 887/1244
vozZnjo
4.15 | ViSina v spuséenem polozaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 2040
4.20 | Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic I> mm 515
4.21 | Skupna S§irina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1525
4.25 | Skupna S$irina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 | Visina od tal na sredi medosne razdalje mo mm 21
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre&no Agt mm 2474
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1806
Podatki o zmogljivosti
5.2 | Hitrost dviganja s tovorom/brez njega m/s 0,08/0,13
5.3 | Hitrost spus€anja s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,06
Elektromotor
6.2 | Dvizni motor, mo¢ kW 1,6
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/60 (C20)
6.5 |Teza akumulatorja kg 14
Emisije
| 8.4 ‘ Raven zvoénega tlaka za voznika ‘ dB (A) ‘ 67
Dovoljeno temperaturno obmodje
|Temperatura ‘ °C ‘ 0Od -12 do +40 |
y 4
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Tehniéni podatki

Tehnié¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Odstopanje podatkov, ¢e je names€en akumulator z gelom

1.2 |Proizvajaleva oznaka tipa HPT 10 XE
: ) P 1525x540 GEL
2.1 |Neto teza kg 245
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 505/740
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 165/80
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/50-60
6.5 |Teza akumulatorja kg 19
HPT 10 XE 1800x540
Najpomembnejsi podatki
1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
- . HPT 10 XE
1.2 |Proizvajal¢eva oznaka tipa 1800x540
1.3 |Pogon Ro¢ni
_— Vili¢ar za upravlja-
1.4 |Upravljanje nje med hojo
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja teziS¢a tovora c mm 900
1.8 |Oddaljenost tovora X mm 1509
1.9 |Medosna razdalja y mm 1748
Teza
2.1 |Neto teza kg 264
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 531/733
2.3 | Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 183/81
Okvir Sasije/kolesa
31 | Pnevmatike Gumijaste/poliure-
tanske
3.2 |Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 50
3.3 |Velikost pnevmatik, zadaj (9 x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (@ x Sirina) -
3.5 | Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1 mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447
y 4
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Osnovne dimenzije

Tehniéni podatki

4.4 |Dvig h3 mm 715
49 Najm../najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hug mm 887/1244
vozZnjo
4.15 | ViSina v spuséenem polozaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 2315
4.20 | Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic Io mm 515
4.21 | Skupna S§irina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1800
4.25 | Skupna S$irina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 | Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre&no Agt mm 2726
4.35 | Obracalni polmer W, mm 2031
Podatki o zmogljivosti
5.2 | Hitrost dviganja s tovorom/brez njega m/s 0,08/0,13
5.3 |Hitrost spus¢anja s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,06
Elektromotor
6.2 | Dvizni motor, mo¢ kW 1,6
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/60 (C20)
6.5 |Teza akumulatorja kg 14
Emisije
| 8.4 ‘ Raven zvo¢nega tlaka za voznika ‘ dB (A) ‘ 67 |

Dovoljeno temperaturno obmodje

| Temperatura

| °C | Od-12do+40 |

Odstopanje podatkov, ¢e je names€en akumulator z gelom

- . HPT 10 XE

1.2 |Proizvajaleva oznaka tipa 1800x540 GEL
2.1 |Neto teza kg 269
2.2 | Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 536/733
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 188/81
6.4 |Napetost akumulatorja, nazivha zmogljivost V/Ah 12/50-60
6.5 |Teza akumulatorja kg 19
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Tehniéni podatki

Tehnié¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

HPT 10 XE 2000x540
Najpomembnejsi podatki
1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
- . HPT 10 XE
1.2 |Proizvajal¢eva oznaka tipa 2000x540
1.3 |Pogon Ro¢ni
1.4 |Upravijanje er?jaer;igmé”a_
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja tezis¢a tovora c mm 1000
1.8 |Oddaljenost tovora X mm 1509
1.9 |Medosna razdalja y mm 1748
Teza
2.1 |Neto teza kg 267
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 476/791
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 185/82
Okvir Sasije/kolesa
31 |Pnevmatike Gumijaste/poliure-
tanske
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 50
3.3 |Velikost pnevmatik, zadaj (9 x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -
3.5 | Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447
Osnovne dimenzije
4.4 |Dvig h3 mm 715
4.9 Najm../najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hug mm 887/1244
vozZnjo
4.15 | ViSina v spuséenem polozaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 2515
4.20 | Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic Io mm 515
4.21 | Skupna Sirina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/2000
4.25 | Skupna $irina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 | Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre&no Agt mm 2864
4.35 | Obracalni polmer W, mm 2031
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XE

Podatki o zmogljivosti

Tehniéni podatki

5.2 | Hitrost dviganja s tovorom/brez njega m/s 0,08/0,13

5.3 | Hitrost spus€anja s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,06
Elektromotor

6.2 |Dvizni motor, mo¢ kW 1,6

6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/60 (C20)

6.5 |Teza akumulatorja kg 14
Emisije
| 8.4 ‘ Raven zvoénega tlaka za voznika ‘ dB (A) ‘ 67 |

Dovoljeno temperaturno obmocje

| Temperatura

| °C | 0d-12do+40 |

Odstopanje podatkov, ¢e je nameséen akumulator z gelom

- . HPT 10 XE

1.2 |Proizvajaleva oznaka tipa 2000x540 GEL

2.1 |Neto teza kg 272

2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 481/791

2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 190/82

6.4 |Napetost akumulatorja, nazivna zmogljivost V/Ah 12/50-60

6.5 |Teza akumulatorja kg 19
ER T
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Tehniéni podatki

Tehni¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Tehni¢nopodatkovni seznam

za model HPT 10 XM

@ NAPOTEK

Vrednosti veljajo za standardne vilicarje. Raz-

licice lahko odstopajo od teh podatkov.

HPT 10 XM (1150x540)

Najpomembnejsi podatki

1.1 | Proizvajalec STILL GmbH
o . HTP 10 XM
1.2 | Proizvajal¢eva oznaka tipa 1150x540
1.3 |Pogon Ro¢ni
- Vili€ar za uprav-

1.4 |Upravljanje ljanje med hojo

1.5 |Nosilnost Q kg 1000

1.6 |Razdalja tezis¢a tovora c mm 600

1.8 | Oddaljenost tovora X mm 993

1.9 |Medosna razdalja y mm 1231

Teza

2.1 |Neto teza kg 104

2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 391/713

2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 71/33

Okvir Sasije/kolesa

31 | Pnevmatike Pohluretanske/
poliuretanske

3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 45

3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj (9 x Sirina) 80 x 50

3.4 |Pomozna kolesa (@ x Sirina) -

3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2

3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155

3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447

y 4
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Osnovne dimenzije

Tehniéni podatki

4.4 |Dvig hs mm 715
4.9 NaJrrT./najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hig mm 735/1285
voznjo
4.15 |Visina v spus¢enem polozaju hq3 mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 1545
4.20 |Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic lo mm 395
4.21 | Skupna Sirina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 |Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1150
4.25 | Skupna Sirina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 |Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 |Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre¢no Agt mm 2090
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1440
Podatki o zmogljivosti
5.2 | Hitrost dviganja s tovorom/brez njega Crkpaal- 68/26
5.3 | Hitrost spu$€anja s tovorom/brez njega m/s 0
Dovoljeno temperaturno obmocje
|Temperatura ‘ °C ‘ od -12 do +50
HPT 10 XM (1150x680)
Najpomembnejsi podatki
1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
o . HTP 10 XM
1.2 |Proizvajal€eva oznaka tipa 1150%680
1.3 |Pogon Roéni
- Vili€ar za uprav-
1.4 | Upravljanje ljanje med hojo
1.5 [Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja tezis¢a tovora c mm 600
1.8 | Oddaljenost tovora X mm 993
1.9 |Medosna razdalja y mm 1231
Teza
2.1 |Neto teza kg 111
2.2 | Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 393/718
2.3 | Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 76/35
y 4
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Tehniéni podatki

Tehni¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Okvir Sasije/kolesa

Poliuretanske/

3.1 |Pnevmatike .
poliuretanske

3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 45
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj (& x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -
3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 | Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 587

Osnovne dimenzije

4.4 |Dvig h3 mm 715
4.9 NaJrr!./najv. viSina premi¢nega krmila v polozaju za hig mm 735/1285
voznjo
4.15 |Visina v spus€enem polozaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 1545
4.20 |Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic lo mm 395
4.21 | Skupna $irina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 680
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1150
4.25 | Skupna Sirina vilic (najm./najv.***) bs mm 680
4.32 |Visina od tal na sredi medosne razdalje mo mm 21
4.34 |Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre¢no Agt mm 2090
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1440
Podatki o zmogljivosti
5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega C'i(p:l' 68/26
5.3 |Hitrost spuS€anja s tovorom/brez njega m/s 0
Dovoljeno temperaturno obmocje
Temperatura ‘ ‘ °C ‘ od -12 do +50
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Tehniéni podatki

Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XM
HPT 10 XM (1500x540)
Najpomembnejsi podatki
1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
- . HTP 10 XM
1.2 | Proizvajal¢eva oznaka tipa 1500x540
1.3 |Pogon Ro¢ni
_— Viliéar za uprav-
1.4 |Upravljanje ljanje med hojo
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja teziS¢a tovora c mm 762
1.8 | Oddaljenost tovora X mm 1283
1.9 |Medosna razdalja y mm 1531
Teza
2.1 |Neto teza kg 200
2.2 | Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 458/742
2.3 | Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 117/83
Okvir Sasije/kolesa
31 | Pnevmatike PoIi'uretanske/
poliuretanske
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 45
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj (9 x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (@ x Sirina) -
3.5 | Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447
Osnovne dimenzije
4.4 |Dvig hs mm 715
4.9 NaJrrT./najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hig mm 735/1285
voznjo
4.15 |Visina v spus¢enem polozaju hq3 mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 1920
4.20 |Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic lo mm 395
4.21 | Skupna Sirina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 |Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1525
4.25 | Skupna Sirina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 |Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 |Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre¢no Agt mm 2339
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1730
y 4
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Tehniéni podatki

Tehni¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Podatki o zmogljivosti
5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega CT:I' 68/35
5.3 | Hitrost spus¢anja s tovorom/brez njega m/s 0

Dovoljeno temperaturno obmodje

[ Temperatura

| °C | od-12do +50

HPT 1

0 XM (1800x540)

Najpomembnejsi podatki

1.1 | Proizvajalec STILL GmbH
o . HTP 10 XM

1.2 | Proizvajal¢eva oznaka tipa 1800x540
1.3 |Pogon Ro¢ni

- Vili€ar za uprav-
1.4 |Upravljanje ljanje med hojo
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja tezis¢a tovora c mm 900
1.8 | Oddaljenost tovora X mm 1509
1.9 |Medosna razdalja y mm 1748

Teza
2.1 |Neto teza kg 224
2.2 |Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 477/747
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 129/95
Okvir Sasije/kolesa
31 | Pnevmatike PoIi'uretanske/
poliuretanske

3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 45
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj (@ x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (@ x Sirina) -
3.5 | Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 | Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 |Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447
y 4
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Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Osnovne dimenzije

Tehniéni podatki

4.4 |Dvig hs mm 715
4.9 NaJrrT./najv. viSina premicnega krmila v polozaju za hig mm 735/1285
vozZnjo
4.15 |Visina v spus¢enem polozaju hq3 mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 2195
4.20 |Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic lo mm 395
4.21 | Skupna Sirina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 |Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/1800
4.25 | Skupna Sirina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 |Visina od tal na sredi medosne razdalje ma mm 21
4.34 |Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre¢no Agt mm 2660
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1955
Podatki o zmogljivosti
5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega Crkpaal- 68/44
5.3 |Hitrost spus¢anja s tovorom/brez njega m/s 0
Dovoljeno temperaturno obmocje
|Temperatura ‘ °C ‘ od -12 do +50
HPT 10 XM (2000x540)
Najpomembnejsi podatki
1.1 |Proizvajalec STILL GmbH
R . HTP 10 XM
1.2 |Proizvajal€eva oznaka tipa 2000x540
1.3 |Pogon Ro¢ni
- Vili€ar za uprav-
1.4 | Upravljanje ljanje med hojo
1.5 |Nosilnost Q kg 1000
1.6 |Razdalja tezis¢a tovora c mm 1000
1.8 | Oddaljenost tovora X mm 1509
1.9 |Medosna razdalja y mm 1748
Teza
2.1 |Neto teza kg 227
2.2 | Obremenitev osi spredaj/zadaj s tovorom kg 420/807
2.3 | Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 128/99
Ay
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Tehniéni podatki

Tehni¢nopodatkovni seznam za model HPT 10 XM

Okvir Sasije/kolesa

Poliuretanske/

3.1 |Pnevmatike .
poliuretanske

3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik 200 x 45
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj (& x Sirina) 80 x 50
3.4 |Pomozna kolesa (9 x Sirina) -
3.5 |Stevilo koles spredaj/zadaj (x = gnana) 2/2
3.6 |Sirina sprednjega koloteka b1o mm 155
3.7 | Sirina koloteka zadaj (najm./najv.***) bq1 mm 447

Osnovne dimenzije

4.4 |Dvig h3 mm 715
4.9 NaJrr!./najv. viSina premi¢nega krmila v polozaju za hig mm 735/1285
voznjo
4.15 |Visina v spus€enem polozaju hqs mm 85
4.19 | Skupna dolzina l4 mm 2395
4.20 |Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic lo mm 395
4.21 | Skupna $irina (spredaj/zadaj najm./najv.***) b4 mm 540
4.22 | Dimenzije rogljev vilic v/§/d | mm 48/160/2000
4.25 | Skupna Sirina vilic (najm./najv.***) bs mm 540
4.32 |Visina od tal na sredi medosne razdalje mo mm 21
4.34 |Sirina prehoda za palete 800 x 1200, pre¢no Agt mm 2660
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1955
Podatki o zmogljivosti
5.2 |Hitrost dviganja s tovorom/brez njega C'i(p:l' 68/44
5.3 |Hitrost spuS€anja s tovorom/brez njega m/s 0
Dovoljeno temperaturno obmocje
Temperatura ‘ ‘ °C ‘ od -12 do +50
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Tehniéni podatki
Tehniénopodatkovni seznam za model HPT 10 XM
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